
CHAPTER III 

PRESENTATION AND ANALYSIS OF THE DATA 

3. I Presentation of the Data 

The data of the study are presented in tables below. 

TABLE 3.1. DIRECTIVES SPOKEN TO THE ADULT ADDRESSEES 

No Request Situation Command Situation 
1 Mbah, jupukne mimik! Mbah, aja dima'em, iku duwekku! 

Bale gawanen mrene, Mbah! Bu, sepedhaku ben kene wae lho, aja 
Bu, tumbasne roti kuwi! dielih! 

Pak, aja dipundhuti ta! 
2 Mas, sepedaku lebokna! Mak, aja digawa Mak! Ben kono 

Mak, ma' emku gawanen mrene! wae! 
Mbah, aku nyuwun kuwine. Pak, aja dikompa terus, mengko nek 

bane mbledhos, katosen! 
Mbah, il<l engko aja dipundhuti tho! 

3 Pak, sepedhak'll sampeyan Mak, aja dideleh kono Mak! 
lebokne! Bu, dolanane aja diasta! 
Mak, nyuwun es kae! Pak, aja dijupuki dhisik! 
Bu, pundhutne kaosku! 

4 Pak, manuke pakanana! Sampeyan aja nggawa bukuku Mbak! 
Bu, ndang pundhutne ma'em to! Bu, aja ditinggal! 
Bu, aku sesuk pundhutne sepatu Bu, aja sing ilci! 
sing kaya mas ya! 

s Aku mengko nyuwun ya Bu? Bu, aja tumbas sing kuwi! 
Bu, aku pundhutna siji! Mbah, aja dipundhut_i ! 
Mbah, nyuwun sing iku ~.1bah, Bu, aja diselehne! 
dudu sing iki! 

6 Pak, aku teme, Pak! Bu,aja1nundutnggonanl.."Ulho! 
Bu, ndang ta teme! Pak. aja atos-atos! 
Mbah. pundhutne mimik pisan! Pak, sampun ditumpaki! 

7 Mbak, sampeyan jupukne buk"U Mbak bukune kuwi aja digawa! 
kuwi! Bu, aja mrana Bu! 
Bu. pundutne garisan kuwi ! Bu, sampun dipundhut! 
Bu, pundhutaken mimik ! 

23 
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8 Bu, nyuwun kertas kanggo oret- Mbah, aja ninggal lhol 
oretan! Mbak, aja dientekne! 
Pak, Bapak, pundhutne gelas! Pak. aja sing kuwi, iki wae! 
Mbah, teme kula, Mbah! 

9 Bu, nyuwun dhuwit kanggo Mbak, aja ditinggal neng kono! 
tumbas jajan! Mbak, aja mandheg wae, lakokna! 
Pak, aku nyuwun buku, Bu, mundhute sing padha, aja sing 
pundhutke ya! ngene ild! 
Bu, buku kuwi lebokna, Bu! 

10 Mbak, iki sampeyan gawakne! Mbah, jajane aja diparingne Mas! 
Mbak, sampeyan lakokne! Mbak, tase aja digawa mrono I 
Bu, pundutaken jajan sing kaya Bu, mimike aja akeh-akeh! 
Mbak! 

11 Pak, pundhutne tas kuwi! Pak. aja dipundhutl 
Mbah, nyuwun jajan, Bu, aja diprithili! 
pundhutaken nggih Mbah! Mbak, aja ninggal, enteni! 
Mbak., tasku sampeyan gawa 
mrene! 

12 Bu, 'pundhutne mirnik neng gelas! Bu, sing kene lho, sampun sing nikil 
Mbah, roti kuwi dhaharen, aku Pak, aja dipundhut kabeh! 
emoh kok! Pak, aja dipateni! 
Pak, enako tumbasne maneh va? 

13 Bu, pundhutne rambutan siji Bu, sampun dielih! 
maneh! Mbak, taline aja dipedhot! 
Bu, nyuwun ma'em, pundhutne, Mbah, aja diasta mrene! 
Bu! 
Mbah, pundhutne tali kuwi! 

14 Mas, iki mimiken Mas! Bu, tase sampun diseleh mrikul 
Pundhuten bale Mas! Bu, aja dipundhut ! 
Bu. en_qko mundhut maneh ya? Pak, aja diseleh kono! 

15 Mas, warahi nomer lima! Bu, mimike aja dibalekne dhisikl 
Bu, wedhaki Bu! TV-ne sampun dipateni, Mbahl 
Bu, oisanu.e oundhuten ! "Mbah radione samoun dipindhah! 

16 Mbak, stelne TVI Bu, aja mundhut sing ijo, aku emoh 
Mas, tulisna Masi Manuke aja diculne Masi 
Bu, kuncime rambutku! Bu, sabunne diasta mrene tho, aja 

nena kono! 
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17 Mbak, rasakna iki Mbak! Bu, sampun kenceng-kenceng 
Bu, iki resikne Bu! kucirane! 
Mbak, iki sampeyan dhelikne Pak, pesone aja dibalekne, isih tak 
Mbak! enggo! 

Pak sing dibalkene sing iki lho, aja 
'sing kuwi! 

18 Bu, nyuwun adus Bu! Bu, sandhale sampun disiraml 
Mbak, ngrewangi nggawa Mbak I Mbak, aja dienggo, Mbak! 
Mbak, gawakna wadhahku Aja digawa mrana kabeh to Mbak! 
mimik! 

19 Sepedhane ndang didandani ya Selehen kene wae, Mbak, aja neng 
Pak! kono! 
Mbak, ayo ndherek ibu ! Bu, sampun dipateni! 
Mbak, gendhongne boneka iki Mbak, aja didhelikne kabeh! 
Mbak! 

20 Pak, sepedhane diasta wae! Sisire aja dibalekne, Mbakl 
Bu, iki copotne Bu! Bu, aja disisiri. tak sisirane dhewe! 
Mbah, iki pundhutna Mbah! Mas nulise neng kene Ibo, aja neng 

buku kuwi! 
21 Mbak, sampeyan tumbas es, Mbah, aja dielih, Mbah! 

Mbakl Mas, enteni, aja ninggal to! 
Pak, radione sampeyan pateni ! Mbak, aja cedhak-cedhak kene! 
Mbak, sampeyan nggawa sing iki 
ya! 

22 Mbak, nyilih sandhale kuwi, Mbak. kembange aja diprithile ngono! 
Mbak? Aja dibacoki, Mbak, hen apik kok! 
Bu, encekne pelem iki! Aja didhelikne to Mbak, endi 
Mbak, bonekane sisirana Mbak ! dolananku? 

23 Bu, aku nyuwun maneh. Mbak, sandhale aja ditinggal neng 
Pundhutne Bu! njaba! 
Mbak, kertase iki sampeyan Pak, sampun di lebetne riyin! 
guntingne Mbak, aja ditinggal neng kene! 
Bu, pundhutne sisir Bu! 

24 Mbak, ayo melu ibu Mbak! 'Mbak, aja kabeh, Mbakl 
Mas, ayo cepet budhal ! Mbak, aja digawa bonekanel 
Mas, kursine gereten mrene Mbak, sampeyan aja njupuki 
Masi oasaranku! 
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25 Mbak, sampeyan rada mrene lho! Mbak, aja ngidek sandhalku. reget 
Mbak, potlotku lincipana, Mbak! lho! 
Bu, sepatuku resikana dhisik. ya Aja direget~ Mbak! 
Bu? Sampeyan lewat kene Ibo, ben aja 

ngidek! 
26 Mbak. tase sampeyan tutup Mbak. nekere aja digawa kabeh to! 

Mbak! Mbak, aku awit dhewe, aja diawitne! 
Mbak. sampeyan ndherek ibu kae Aja digawa dolan. Mbak, gawa 
Ibo! mrene! 
Mbak, iki sampeyan gawa, Mbak! 

27 Bu, tumbasne dolanana sing kaya Aja dijupuk sing abang, kuwi 
duwekke Mbakl nggonku! 
Mbak, ayo pasaran Mbak! Bu, aja ditaleni, Bu! 
Mbak., kembange sampeyan Pak. sampun ditindhihi dolananel 
iuouki! 

28 Bu, klambiku gantinen Bu! Mbah, sampun dipundhuti! 
Bu, niki benakne Bu! Bu, aja mundhut sing niku! 
Sesuk pundhutne sing anyar ya, Mbak, sampeyan aja ngono ta! 
Bui 

29 Pak, niki sampeyan angkat ! Bu. aja diguwak, isih talc gawe 
Mbak, gawakne iki Mbak! dotanan! 
Pak, niki sampeyan kompa! Bu, sampun dibatek kenceng-

kencengl 
Sampeyan aja njupuk sing kuwi. 
Mbak! 

30 Pundhutaken ban anyar nggih Bu, sampun dipindah-pindah! 
Pak! Mbak, ngalih, Mbak, aja neng kono! 
Bu, stelaken TV! Pak, sampun dipateni ! 
Mbak, jajane sampeyan ma'em 
aku wis kok! 

31 Bu, aku sesuk sampeyan parani Mbak, aja dima'em dhewe! Aku 
nggihl nyuwun! 
Pak, sampeyan dandani Bu, sampun dicuwil, Bu! 
sepedhaku! Mbak, aja digunting tengahe, sing iki 
Mbah. oundhutne dingklik kuwi! tho! 

32 Ayo Mbak, melu ibul Bu, sampun dipindhah! 
Bu, pundhutne jajan! Mbak, aja diregeti, Mbak! 
Mbak, samoeyan mlaku dhisik ! Pak, nuthuke aja nemen-nemen ! 
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33 Bu, Mbak Nin pundhutna dhewe! Sampeyan aja njupuki iki lhol 
Mbah, pundhutne dolananku Mbah, sampun diasta kabeh! 
ku ·, Wl. Bu, sampun diuculi I 
Bu, talekne niki Bu! 

34 Mas, bukune jupuken, Mas! Mas, buk-uku aja dijupuk, lhol 
Gulinge uncalna. Mas! Mas, aja mbok pek! 
Kuncine centhelna. Mas! Aia dideleh kono, Masi 

35 Sulake balekna Mas! Mas, aja dideleh kono! 
Bobok kene lho, Mas! Ayo ndang bobok, aja mrana! 
Mas, tulisna kene, Mas! Mas, aia nen~ kene nulise! 

36 Mas, iki patenana, Mas! Mas, aja distel manehl 
Mas, ayo mrene lhol Mas, aja mrana-mrana! 
Mas, avo terne, Masi Mas, aku engko aia ditinaaal! 

37 Bu, jaketku nggoknel Bu, sampun kenceng-kenceng! 
Bu, pundhutaken mimik! Bu, gelase sampun sing nikul 
Bu, nvuwun pelem! Bu, aia dienceki ! 

38 Mbah. ndang mrene ta! Aja diparingi banyu dhisik, Bu! 
Mbah, iki sarnpeyan gawa! Aja dicopoti kabeh, Mbakl 
Mbah, jupukne banyu neng gelas! Aja ngam~ao sing kuwi, Mbak! 

39 Mbak. botole isenana. Mbak! Bu, aja suwi-suwi! 
Bu, iki copotna. Bui Bu, aja digawa mronol 
Mbak. iki lemna! Bu, dolananku aja diringkesi. Isih tak 

gawe Ibo, Bu! 
40 Iki engko balekna ya Bu? Bu, kene Ibo, aja diseleh neng konol 

Mbak. gelase iki delehen kono, Mbak, aja dibundheli ngono! Aku ora 
Mbak! isa ngudhari Ibo! 
Klambine iki uculne, Bu! Mbah, sampun sing niku! 

41 Mas, engko golekna ya Mas! Mas, aja didhelikne ta! 
Mas, iki jupuke~ Mas! Mas, aja suwe-suwe! 
Ayo Mas, dolan! Mas, dolane aja adoh-adoh, ya! 

42 Mbak, k.aosku gawakne mrene! Mas, aja digawani kabehl 
Bu, aku nyuwun adus! Aja digawa. Mas! 
Mbah, teme Mbah, aku dhewe Aja dijupuki ! 
~akwani! 

43 Bu, engko suwunke neng bapak, Sampeyan aja nggujengi ngene, ta! 
ya? Klambiku aja ditindhihi, Mbah! 
Pak, nyuwun dolanan ngono Bu, aja mundhut sing kuwi! 
ku ., Wl. 

Bu, pundhutne garisan neng 
meial 
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44 Mbak, pulpenku engko lebokna Mbak, emberku aja digeret mronol 
kene, ya? Bu, aja diparingne kono, Bu! 
Mbak, iki engko oleh-olehana, Mbak, aja suwe-suwe ta! Ndang 
ya? gawanen mrene! 
Mbak. iki sampeyan cekelne, 
Mbak! 

45 Mbak, kucinge gawanen mrene, Mbah, jajanku aja diparingne Masi 
Mbakl Mas, aja nyuwun maneb ta! Entek 
Mbak, culna! Aja dicekel terns! lho! 
Mbak, kuwi uncalna mrene lhol Mbah, aja kabeh, Mbah. Iki muzonku! 

46 Mbak, bukune balekna, ya? Sarnpun ditutup, Bu! 
Bu, sepatuku pundhutna, Bui Sarnpeyan aja neng kono, Mas! 
Bu. tasku ~awanen mrene! Mas, aja ngadeg neng kono! 

47 Mbak, radione patenana dhisik! Aja dielih, Pak! 
Bukuku webana jeneng, Mbak! Aja diobah-obah terus! 
Pak, dan~anane kethoken, Pak! Samoevan aia niuouki terus! 

48 Bu, lincipne potlot! Aja mundhut sing ijo, Mbak! 
Tasku gawakna, ya Mbak? Aja diuncalne ngene ta Mbak! 
Mbak, ay0 ndang mulih! Mbak, sampeyan aia nelesil 

49 Bukakna iki, But Klambiku aja dideleh kono I 
Mbah, pundhutne peso, Mbah! Aja diowahi, Mbakl 
Mbah, ndang ta pundhutne peso! Sampeyan aja metengi, Mbakl 

50 Bu, pundhutne haiku, Bu! Mbak. nekere aja dipek kabehl Endi, 
Mbak, nekere didum ta! aku nyuwun! 
Mbah, pundhutne jajanku! Bu, aja diuncalne mrana! 

Mbak, aia diiuouki ta! 

TABLE 3.2. DIRECTIVES SPOKEN TO PEER-AGED ADDRESSEES 

No Request Situation Command Situation 
l Ndah, bukuku gawakna! Wi, aja mbok gondheli! 

Yu, Ayu ayo melu aku! Kowe ki aja nakal-nakal to, engko tak 
Wi, dolanane ndang jupuken! omongne bapakku lhol 

Ndah, Ndah, bukuku aja mbok oret-
oret! 

2 Nik, engko gawakna tasku ya! Mi, ayo ndang cepet, engko selak 
Ndah, ndang cepet ta jupula1a ditinggal lho! 
balku! Oolanank-u mau mbok jupuk to, saiki 
Nik, mulihe en~ko bareng va! endi, balekne! 
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Aku aja ditimuial Iha ya? 
3 Kowe engko dolana mrene Cekelna wae, aja mbok lakoknel 

rnaneh ya! Aja suwi-suwi, aku selak ndelok tivi 
Tulung Tik, iki sampeyan tho! 
cekelnel Aja banter-banter nek rnlayu, nekere 
Iki, tulung sampeyan gawakne. ceblok kabeh tho! 
aku tak naaawa sin~ iki ! 

4 Yu. sampeyanjupuki Yu! Sampeyan aja ngadeg neng konol 
Ayo melu aku Rin! Aja melu Dani, karo aku wae! 
Rin ayo budhal saiki ! Rin. aia sewu-suwe! 

5 Ayo rnlaku mranal Do. bale aja digawa wae! 
Wi, aku entenana Wi! Do, iki nekerkuku lho, aja dijupuk! 
Bale iki sampeyan ~awa dhisik ! Aja mrana. mrene lho! 

6 Ndah, sepedhamu tumpakana! Aja numpak kene! 
Do, sampeyan jupukne bat Rin, aku aja ditinggal ya! 
ku ·, WI. Sampeyan aja nggawa ilci! 
Nekere kuwi sampeyan iupuk! . 

7 Bale gawanen Ron! Aja nakali aku ta! 
Sepatumu copoten, Tin! M1ayua mrana, aja mrene! 
Seoatumu delehen kana tho! Aia n~adoh saka kene! 

8 Aku tukokna bolah Yul Aja sing ngene iki sing dijupuk! 
Tase sampeyan gawa dhisik ya! Aja metu-melu aku! 
Nang. mlayua mrana dhisik! Dideleh kene tho. aia neng kono! 

9 Bane demeken Tiki : Aja dipijet! 
Tile, kompakna, aku sing Aja teka ndhuwur-ndhuwur! 
nggujengi! Aja digedhug-gedhugn~ ngono! 
Detoken gambar iki. apik ya? 

10 Ayo ndetok TV, Fin! TV-ne aja dielih-elih! 
Ayo tuku es, yak! Aja dienggo sepatune, engko diseneni! 
Sampeyan rada mrene Iha! Aia dideteh kono! 

11 Celukna lndah, Tri! Aja ngetutne terus ta! 
Bale uncalna! Nulisa, aja suwe-suwe! 
Avo melu Roni karo Edo! Aia mbok ~ambari! 

12 Nin, sampeyan silihne kompal Aja lungguh neng kursi kuwi lho, kuwi 
Do, sepedhane gawanen mrene! nggonku! 
Do, mudhuna Do! Aja diidek, rusak engko! 

Aia dioret-oret. Nal 
13 Nuk, bukune sampeyan gawa! Kenase aja ditrekuk-tel.."Uk ngono! 

Tulisen neng kene wael Aja diparakne mrana, gawa mrene lliol 
Pur, aku engko warahana ya? Sepedhane aja diglethakne, 

disendhekne n~ono tho! 
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14 Rin, sandhalke parakna mranal Aja obah wae, aku ora isa nulisl 
Hen, iki talinen, Hen! Aja benter-banter nyetele! 
lki sampeyan cekelne dhisik! Aja diuncalne mrana, parakne mrene 

lho! 
15 Nik, sarnpeyan njupuka peso! Aja ngrusuhi to! 

Pesone delehen keno wael Nyekele aja suwe-suwe, gantianl 
lki tugelna Rile! Awite aja cedhak-cedhak, rada mrene! 

16 Lil, jupukna watu kuwi! Digeret ngetan. Rik.. aja ngulon! 
Uncalna, Lill Aja ngregeti neng kene! 
Ilci aawakna yal Aia diaawa. arep tak enwzo dhewe! 

17 Celukna Luluk, Mi! Aja sampeyan deleh neng kono, aku 
lid sampeyan untirl ora isa njupuk ! 
Sampeyan cekelne sing iki! Nyekele aja seru-seru, rusak lho ! 

Aja dibanting, Luk! 
18 Sampeyan rada mrene lho! Aja dijupuki kabeh, isih kanggo tho! 

Iki parakna mrana Ri,k ! Sampeyan mandheg kono, aja mrene! 
Ayo mrana vo! Aja ditumpang watu, ccblok lho! 

19 Iki tulisen neng kene, Rul ! Gambare aja dibusek dhisik., isih tak 
Ngadega kono Ibo! delok! 
Bale uncalna mrene! Aja kenceng-kenceng nyekele, pedhot 

engko! 
Nvekele aia mmno samoevan! 

20 Gawakna kompa iki, Herl Ben mili Her, aja dibumpet! 
Delehen kono wael Aja diuncal-uncalne, rusak lho! 
lki samoevan ~ocekne! Aia dimirinane, Nik! 

21 Tinggalen kono wae Pram, Gambarane aja dioret-oret, Pram! 
engko tak jupukel Aja lungguh ndhuwur, aku ora ketok! 
Bukuku ndang ulihna ya Rul I Aja lungguh kono, ambruk tho! 
Rut, engko ndang mrenea! 

22 Sampeyan jupukne peso, Aja digandholi, ceklek engkol 
ndang! Sarnpeyan aja ngaling-alingi! 
Iki engko gawanen mrana ya! Aja ngadeg neng kono, Ki! 
Ayo ndang dolan, Kil 

23 Tase diseleh kene wae, Dal Aja ngadhang-adhangi, Dal 
Mbalika mrene maneh, Dal Aja mbok tutupi, aku ora ketok! 
Avo oasaran nen~ kebon. vo ! Kavune aia dikethoki kabeh! 

24 Nek wis bar, diresiki bareng- Aja digawa kabeh, salok nggonanku 
bareng yal iki! 
Garisane gawanen mrene! Aja diguwak dhisik., isih kanggo! 
Seoedhaku sendhekna kana lho! Aia diliwatne kene. nerak aku tho! 
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14 Rin, ~dhalke parakna mranal Aja obah wae, aku ora isa nulis! 
Hen, iki talinen, Hen! Aja benter-banter nyetele! 
Iki sampeyan cekelne dhisik! Aja diuncalne mrana, parakne mrene 

tho! 
15 Nik, sampeyan njupuka peso! Aja ngrusuhi to! 

Pesone delehen keno wael Nyekele aja suwe-suwe, gantian! 
Iki tugelna Riki Awite aja cedhak-cedhak, rada mrene! 

16 Lil, jupukna watu kuwi! Digeret ngetan, Rik, aja ngulon! 
Uncalna, Lil! Aja ngregeti neng kene! 
lki szawakna va! Aia digawa, arep tak emuzo dhewe! 

17 Celukna Luluk. Mi! Aja sampeyan deleh neng keno, aku 
lki sampeyan untir! era isa njupuk! 
Sampeyan cekelne sing iki! Nyekele aja seru-seru, rusak lho! 

Aja dibanting, Luk! 
18 Sampeyan rada mrene Iha! Aja dijupuki kabeh, isih kanggo lhol 

Iki parakna mrana Rik! Sampeyan mandheg kono, aja mrene! 
Avo mrana yol Aia ditumpang watu. ceblok lho! 

19 Iki tulisen neng kene, Rull Gambare aja dibusek dhisi~ isih tak 
Ngadega kono Ibo! delokl 
Bale uncalna mrene! Aja kenceng-kenceng nyekele, pedhot 

engkol 
Nvekele aia n~ono samoevan! 

20 Gawakna kompa iki, Herl Ben mill Her, aja dibumpet! 
Delehen keno wae! Aja diuncal-uncalne, rusak Ibo! 
Iki sampevan gocekne! Aia dimirinsme, Nik! 

21 Tinggalen keno wae Pram, Garnbarane aja dioret-oret, Praml 
engko tak jupuke! Aja lungguh ndhuwur, aku ora ketok! 
Bukuku ndang ulihna ya Rull Aja lungguh keno. ambruk tho! 
Rul, en~ko ndan~ mrenea! 

22 Sampeyan jupukne peso, Aja digandholi, ceklek engkol 
ndang! Sampeyan aja ngaling-alingi! 
Iki engko gawanen mrana ya! Aja ngadeg neng kono, Kil 
Ayo ndan~ dolan. Kil 

23 Tase diseleh kene wae, Dal Aja ngadhang-adhangi, Da! 
Mbalika mrene maneh, Dal Aja mbok tutupi, aku ora ketok! 
Avo pasaran nena kebon. vol Kayune aia dikethoki kabehl 

24 Nek wis bar, diresiki bareng- Aja digawa kabeh, salok nggonanku 
bareng ya! iki! 
Garisane gawanen mrene! Aja diguwak dhisik, isih kanggo! 
Seoedhaku sendhekna kana lho! Aja diliwatne kene. nerak aku Ibo! 
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25 Adhikmu jaken, Ko! Rul, bonekane aja mbok gawal 
Pri, nulisa neng kene Pri ! Aja adoh-adoh, aku ora isa njupuk! 
Garisanku n22onen Pri ! Sepedhane aia mbok lebokne! 

26 Numpaka sepedhaku wae, Nuk! Aja ngedeni ta, aku mulih lhol 
lki sampeyen gawa ya? Aja nyiprati to! 
Tin, ayo melu aku vo! Aja dikethoki kabeh to! 

27 Tin, ayo mulih, Tin! Nulise sing cilik-cilik, aja gedbe-gedbe, 
Rin, sepedbahan yo! gak cukup Ibo! 
Sampeyan maraa mrana, Nuk! Aja manggoni panggonanku lho! 

Aja diusungi mrene, nveseki wae! 
28 Sampeyan rada mrana lhol Mandbeg Nuk mandheg, aja diterusne! 

Dolanan kene wae Ibo Nuk! lki aja dipek! 
lki tumpangna kana, Nik! Tasmu aja dideleh kene! 

29 Ayo golek kembang neng pager Aja kenceng-kenceng nggujengine! 
kanal Aja dirusakne lho! 
Meneka ndang! Nek njupuk aja sing iki! 
Munwtaha saka kene tho! 

30 Delehen kono wae, Her! Aja gedhe-gedhe, sing cilik ngono lho! 
Deloken iki Risi Aku aja ditinggal ndhelik lhol 
Ris, Ris, mrene lho tak omongi ! Aku aja diburu, kesel Ibo! 

31 Iki sampeyan gawa mrana! Aja dientekne, ak"U durung njupuk lhol 
Dolanane ditata dhisik yo! Alon-alon wae, aja banter-banter! 
Sampeyan sing njupuki Sampeyan aja ngaling-alingi to! 
~odbonge! 

32 Lebokna kono lho Kai Aja diobah-obah, jungrug lho! 
Sing kene resikana, Lik! Aja diblegi, penyet kabeh! 
Avo n~alib mrana wae vol Sampeyan aja njupuki kertasku! 

33 Gawanen mrene montorane! Sampeyan aja ngadeg cedhak-cedhak 
Dilakokne mrana yo! kene! 
Mlayua mrana dbisik! Sampeyan aja ngaling-aling, rada 

mundur! 
Aia dipindah, Ron, ben kene! 

34 Unggahna dolanane, Ko! Aja sampeyan umbul-umbulne ngono! 
Uculana taline! Aja dijupuki kabeh, aku njaluk! 
Sampeyan mzszawa sing iki ! Aja digawa metu, engko disilihi Ibo! 

35 Bukumu selehen kono Ibo Fa! Sampeyan aja nggambari bukuku, Fal 
Fa, melu aku yol Aja ditumpaki dhisik gembos lho! 
Tis, ayo ngompa sepedba Aja mandbeg, ndang cepet, Fal 
dbisik! 
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36 Deloken dolanane ndang! Aja diliwatne kene, nerak nggonanku! 
Sampeyan lungguh kene wae! Aja dikethoki dhisik, ben utuh! 
Tumbas jajan sik yo! Sampeyan aja numpak ngarep, sing 

neng ngarep aku! 
37 Rungokna iki lhol Aja nerak garis iki ! 

Bukune engko sampeyan jaluk Aja diguntingi kabeh lhol 
ya! Sampeyan aja mlayu dhisik, aku enteni 
Sampeyan engko sore neng to! 
omahku ya! 

38 Bukune dideleh kono wael Aja mrene nek nguncalne, mrana )ho! 
Sepedhane dikumbah neng kali Aja nggoceki, aku gak isa mlayu tho! 
yo! Sampeyan aja ngadeg, aku gak isa 
Don, ayo melu nen~ kali ! ndelok! 

39 lki kalungna neng boneka Sampeyan aja neraki panggonanku! 
ku ., WI. Sampeyan aja nganggo dolananku, 
Jupuken montoranmu, gawanen njupuka dhewel 
mrene! Aja digawa mrana kabeh! 
Ayo digawa mrana wae! 

40 Tri, ayo gek ndang cepet-cepet lku nekerku lho Han, aja dipek. 
aku selak mulih Ibo! Aja digawa kabeh! 
Don, aku njaluk aseme Don! Sampeyan aja numpak dhisik! 
Tri, cekelna sepedhaku sik 
ndang, aku arep mbenakne 
tasku! 

41 Ri, patenana radionel Nekerku aja dipekl 
Tutupen dhisik, ben aja angin! Mil, aja dijupuk kabeh! 
Sampeyan iupukne dhisik! Aja digawa, Ki! 

42 Ayo melu akul Aja sampeyan gawa, ben kene! 
Pindhahen mrene Ibo, Di! Aja ngelihi dolananku! 
Avo ndelok nen~ kono dhisik! Samoevan aja ngadhana-adhanai! 

43 Ayo Rini ditinggall Aja mbok tutup~ aku ora ketok! 
Templekna gambare! Aja dibantingi, Ji! 
Kucirane endi, ~awanen mrene! Aja ngadeg neng lungguhanku! 

44 Tatakna gambar iki, Mi! Aja dijupuki dhisik! 
Balekna dolanane, ya! Aja ngalih, njomplang lho ! 
Sampeyan engko nggawa tas Aja lungguh kono dhisik ! 
iki ya? 

45 Ulihna bul"Uku, Nini , Aja mburoni kucingku ! 
Nin, iki gawak.na, ya?' Aja digusahi ! 
Bukaken dhisik! Aja naobah-obah, Nin! 

IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

SKRIPSI THE EFFECT OF... SRI LESTARI



33 

46 Tasku parakna mrene, Yul Aja nggambari bukuku! 
W~ sepedhaku sendhekna Aja dioret-oret! 
kono! Sampeyan aja nulisi bukuku ! 
Delehen kono wae, Wi ! 

47 Tukokna setip, Fi! Aja dibanteme, aku gak iso 
Iki lihna kono dhisikl ngrungokne! 
Guwaken neng kana lho! Tasku aja digawa, ben kono! 

Aja diguwaki, Ti! 
48 Iki ndang gawanen ta, Likl Aja digeret, motor Ibo! 

Sampeyan tulisne neng kene, Aja ditambahi, wis gak sedheng, Wil 
w·, I. Aja ngoret-oret bukuku ! 
Bukakna tas kuwi, Lik! 

49 Iki sampeyan taleknel Aja neraki pasaranku! 
Sampeyan mlayua mrana! Aja nutupi. rada ngulon! 
Tuku iaian, vo! Aia diselehi ndhuwure! 

50 Bukune klumpukna, Rus! Rus, aja cedhak-cedhak kene! 
Sing iki lebokna tas kuwi ! Aja clipateni dhisik! 
Dolanan neng kono wae! Godhonge aja dipeki akeh-akeh! 

TABLE 3.3. DIRECTIVES SPOKEN TO YOUNGER ADDRESSEES 

No Reauest Situation Command Situation 
1 Dile, nyuwun sethithik ndang, Dik, aja dijupuk kabeh! 

engko aku tumbas neh, kowe tak lku rotiku Ibo Dhik., nek pengin ya 
paringi. nyuwuna ibu maneh! 
Dile, jupuken bale sing neng Dile, awakmu tak kongkon nyekel 
omahmau! tbok., aja digeret-geret, rusak Ibo! 
Iki engko gawanen ya, dik ! 

2 Sus, celukna ibu neng mburi Sus, aja melu aku. Ak"U arep dolan 
ndang! adoh lho! 
Iki dik cekelna dhisik ! Dik. nek kowe nakal gak tak jak lho ! 
Sus, iki gawanen dhisik Sus! Sus, bukuku aja dioret-oret, tak 

atume bu auru lho! 
3 Dhik., 'bale kuwi uncalna mrene! Dhik., aja cedhak-cedbak! Rada mrana 

Dhik, nekere gawanen ya? lho! 
Sus, ayo ndang adus bareng yo! Sus, aja nyiprati to, aku wis adhem! 

Sus, aja nganggo sikatku! Iki lho 
sikatmu. 
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4 Dhik, sandhalmu iki lho, Sing iku sandhalku Dhik, aja dienggo! 
nggonen! Aja dijupuki Dhik, entek lhol 
Iki lho Dhik rotine, njupuka! Nek nulis neng kene lho Dhik, aja 
Dhik, iki gawanen Dhik! ~eng bukuku! 

s Ayo tuku es Dhik! Dhik. aja nakal-nakal, tak atume ibu 
Dhik, jupuken dhewe Dhik! lho! 
Ayo melu ibu, Dhik! Dhik, bagianku aja dijupuk! 

Dhik. aia diiupuk, ben kono wae! 
6 Nik, ngetutna neng mburiku ! Aja diuncalne Dhik, engko rusak lho! 

Ntk, sampeyan nulisa :neng Aja dirusak ya Dhik! 
kertas ikil . Aja melu aku Dhik! 
Sampeyan melu ibu Dhik ! 

7 Dhik, sampeyan engko nirokna Aja neng kono ta! 
aku ya? Sandhale aja dienggo, engko 
Nik. jupuken buku kuwi ! ngregetil 
Ayo ma• em dhisik, Nik! Aja banter-banter Dhik. nek nabrak 

alm lho! 
8 Sus, banyune angel aku njaluk Dhik, sikilku ketindhihan lho, sikilmu 

sithik ya! lihen! 
Iki gawakna sik Dhik, aku tak Aja Dhik, aja digawa! 
nggawa sing ikil Ndang muliha wae Dhik, aja melu-
Dhik. nvilih bale ya? melu ta! 

9 Dhik. radione patenana! Aja ngrusuhi ta Dhik, rada mranal 
Rada mrana Dhik! Aja mundhut akeh-akeh Dhik, aku 
Iki mimiken dhisik! bagehi! 

Sampeyan nek nguncalne aja dhuwur-
dhuwur, ora gaduk lho! 

10 Rakete selehen kono ! Aja dideleh kono, aku kadohan 
Kertase iki cekelna ya? njupuke! 
Tasku tutupen Dhik! Aja dingonokne, rusak lho! 

Aja mbok gawa mrana, ben kene 
wae! 

11 Kaose nggonen dhisik ! Aja dideleh kono Dhik ! 
Ayo dolanan neng ngarepane Aja mrana, dolanan kene lho! 
PakLurah! Taline aja dikencengi! 
Taline uculana Dhik! 
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12 Iki gawakna, Rohl Wis Dhik, aja suwe-suwe, genti akul 
Bale uncalna, Roh! Uncalne neng alcu dhik, aja mrana 
Tin, numpaka kene Ibo! terus! 

lki cekelen wae. aia diculnel 
13 Nekere itungen Dhikl, Aja didhelikne lho Dhikl 

Nekere balekna dhisikl Aja diilangne lho, balekna dhisik! 
Tinggalen kono Dhik! Aja neng kono Dhik, lungguh kana 

lhol 
14 Luk, gawanen mrene, Luk! Luk, aja dima'em kabehl 

Matura ibu, Luk! Uculana Luk, aja dikencengi! 
Balekna naaone, Luk! Aia metu kono Dhik! 

15 Dhik, burunen aku Dhik! Dhik aja cepet-cepet I 
Nuk, ayo dolanan neng kana! Dhik, dolanane mrana lho, aja neng 
Sampeyan ndhelik kono lhol kenel 

Aia dibatek Dhik, Iara lhol 
16 Montorane gereten mrana! Dolanane aja digawa Dhik, ben kene 

Dolanane balekna dhisik! wae! 
Selehna kono wae! Aja dipateni TV-ne, tak delok kok! 

Aia dientekne Dhik, aku nvuwun! 
17 Sentere sampeyan seleh meja! Aja nangis, Dhik, aku engko didukani 

Singgahna dhisik dolanane! ibu Lhol 
Dhik, es-e mimiken! Aja njiwit Dhik, Iara lhol 

Kioase ben kono, Dhik. Aja dielihl 
18 Gawanen dhisik dolananel Aja mbok pencet sing abang Dhik! 

Cegatana kono, Dhik! Sing iki aja diowahi! 
Dhik.. dolananku jupukna ya? Aia mulih dhisik Dhik, enteni I 

19 Tanganmu lapana Dhikl Aja ndemek iki lho Dhik! 
Dilapne kene lho Dhikl Aja dilapne kene Dhik! 
Ayo dhik dolan! Aja dolanan karo Ika Dhik ! 

20 Rut, kembange jupuken! Dhik, aja melu aku terusl 
Radhione patenana I Dhik, aja ngetutne terus! 
Dhik muliha, Dhik! Dhik, emzko aia omong ibu lho! 

21 Dhik, iki pecahen! Dhik, menenga. aja mbrebegi! 
Dhik, maraa mrana lho! Dhik, aja adoh-adoh lho! 
Dhik. rungokna Dhik! Dhik, aja seru-seru lehe nyebul ! 

22 Nekere gawanen mrene Nur! Dhik, sing iki aja dienggol 
Rambutmu lenganana Nur! Dhik, aja mbok gawa mranal 
Iki sebulen ! Dhik, aia diseleh kono! 
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23 Dhik, mranaa, ditirnbali ibu! Dhik, aja ngregeti neng kene! 
Dhik, mrenea tak omongi! Dhik, aja mlayu mrana! 
Dhik. niupuka krupuk maneh! Dhik. aja dijupuk kabeh! 

24 Sepedhane gawanen mrene Sepedhane aja dibrukne Dhik! 
Dhik! Aja digawa metu. Dhik! 
Lapana karo iki lho Dhik! Lape aja diseleh kono, Dhik! 
Montrone lakokna Dhik! 

25 Pitane gawanen mrenel Aja dipek lho Dhik I 
Sepedhane lebokna dhewe! Aja dolan maneh, Dhik ! 
Dhik, muliha Dhik! Dik, aia dipenet Dhik! 

26 Dhik, ayo Dhik dolanl Dhik, kowe aja neng kono, medeni 
Dhik, ngewangi nyekel kupu il<ll tho! 
Metu kene tho dhik ! Dhik. aja banter-banter! 

' Dhik, aja dhuwur-dhuwur! 
27 Ayo Han, mlayul Aja cepet-cepet Dhik mlayune! 

Gereten mrana, Han! Aja cedhak-cedhak. Han! 
Copoten kene Ibo, Han! Han. aia diemzao terus, rusak lho! 

28 Dhik, lawange tutupen! Dhik, aja dibukak! 
Dhik, medhuna dhik ! Dhik, aja liwat kono! 
Kertase tekuken. An! Kertase aja ditindhihi, lungset lho! 

29 Kipase gawanen mrene! Kipase aja dipaten~ Dhik! 
Unekna, Dhikl Dhik, aja banter-banter! 
Uculana taline! Dhik, aja cepet-cepet! 

30 Dhik, unggahna Dhik! Aja neng kono Dhik, ngaliha! 
Handuke gawanen mrene, Dhik! Aja digawa dhisik! 
Dhik, golekana dolananel Aja nineaal, Dhik! 

31 Nek wis temu gawanen mrene, Aja melu aku, Dhik! 
Dhik! Dhik, aja neng ndhuwur kono, 
Dhik, ayo Dhik mrana! mudhuna! 
Jaiane ndana iuouken Dhik! Wis Dhik aia ditambahi ! 

32 Jepite copotenl Aja dienggo neng konol 
Nganggo sandhal iki lhol Aja nganggo sepatu, Dhik! 
Lunawh kene tho! Dhik. a,ia ngadeg wae! 

33 Gawanen mrene Dhik, tak Aja akeh-akeh Dhik njupukel 
sebule! Aja nganggo sing iki! 
Sisire gawanen mrenel Dhik, aja neng konol 
Sampeyan nganggo iki dhisik 
Dhik! 
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34 Gawanen mrene tho Dhik! Dhik, aja lungguh konol 
Ayo Dhik dolanan truk-trukan! Aja digawa Ibo Dhik! 
Dhik, lumzwh kene lho! Aja ditinggal Dhik! 

35 lid gawanen, aku nggawa sing Aja dikencengi Dhik, wong arep tak 
ild! uculi lho! 
lid balekna, Li! Aja dima • em kabeh Dhik, aku 
Li, ayo mlayu mrana! nyuwun! 

Aja mlayu maneh Dhik, aku wis 
kesel! 

36 Klambimu jupuken, Dhikl Aja diseleh kono Dhik, reget lhol 
Didhelikne kene lho! Aja adoh-adoh Dhik! 
Balenana. Dhik! Aja ngono Dhik mutawane! 

37 Sandhale dicopot! Aja neng kono, mrene lho! 
Lungguha kursi kono tho! Aja nyiprat~ Dhik! 
Ndelok TV vo, Dhik! Aia dielih-elih ta Dhik! 

38 Iki gawanen, Roni Aja ngaling-alingi Ron! 
Ron, ayo mulih, Ron! Dhik aja digawa terus, gantian aku 
Ron, ild deloken Ron! Dhik! 

Aja dielih. ben kuwi wae! 
39 Sandhal iki nggonen! Dhik, aja diketho~ Dhik! 

Ayo Rin, mlayu! Aja ngadeg neng kono, ngewuh-
Sepatune tinggal~n kono wae! ewuhi! 

Kursine aja digeret Dhik, aku engko 
tiba! 

40 Jupuken siji, Dhik! Dhik siji wae, aja kabeh! 
Miliha siji wae! Dhik, aja digujer, culnal 
Avo melu aku vo! Aja ndemek sing kene Dhikl 

41 Ayo dolanan neng ngarepan, yo l Dhik, dolanane aja diguwaki, Dhikl 
Njupuka siji! Dhik, ild aja mbok mimik dhisikl 
Bukakna bumdruse! Aja ngadek dhisik! Aku dhisik! 

42 Ndelok tivi dhisik yo I Meneng wae Rin, aja rame-rame! 
Lin, jupukna bantal! Aja ngono ta Rin, seneni ibu engko ! 
Kowe lunawha kene tho, Rini Aja dolan dhisik! Enteni tal 

43 Ayo tumbas, Dhikl Jepitku aja ditindhihi! 
Numpaka kene Ibo! Bulruku aja dideleh ngisor! 
Gawakna ild dhisik! Aia digeret-geret. Rini 

44 lid tutupen, Sih! Aja ngono, Nik, masange ngene tho! 
Ngadega dhisik! Sing putih aja tho! Kuwi entuklru! 
Lumuzuhe rada mranal Aia lunnauh dhisikl 
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45 Ndang ta Din, ndang mlaku! 
Selehna neng korio. Pini 
Ndan mrenea tal 

46 Dhik, ayo nyetel tivil 
Dolanan neker, yo! 
Nekere · u uken. a? 

4 7 Gambare iki pulasenl 
Cingkir ijo kuwi uncalna, As! 
Je ite co oten. As! 

48 Dhik, kucinge gawanen mrene! 
Gendhingen. Dhikl 
Ju uken dhisik slendhan el 

49 Rotine ma'emen! 
Ese gawa mrene, Dhik! 
Ju uken kabe~ Dhik! 

50 Sin, ndherek ibu, yo! 
Sin, ingetana iki! 
Lun h kene Ibo, Sin! 

Pulpenku aja diganti! 
Aja difuwaki ta, Dhikl 
A'a n ade nen konol 
Aja dicekleki ! 
Aja nelesi klambiku ! 
Kertase iki a· a di ereti ! 
Gantian, Dhik. aja kowe dhewel 
Jajanku aja dima'em! 
A"a di awa mrene, Dhikl 
Aja nggondheli, Tin! 
Aja nyedhak-nyedhak. to! 
Kemban e a·a di eki! 
Aja dioret-oret, Sal 
Aja suwi-suwi, Sa! 
A"a dolanan nen kono! 
Aja nindhihi, Dhik! 
Aja dijupuki kabeh! 
A"a di an an. Dhik! 

38 

In order to determine scale-value of the directives the writer asks 50 people to 

score each type of directives. Then the writer averages the score given. Scale-value is 

derived from the mean of the score given by the 50 people.· 

The scale-values of directives are presented in table below. 

TABLE 3.4. TYPES OF DIRECTIVE AND SCALE-VALUES 

TYPE OF DIRECTIVES Score 
1. Krama lnggil Verb + Krama Inflection + Madya Krama Words 6.520 
2. Sampun + Krama Inggil Verb+ Ngoko Inflection 5.300 
3. Krama lnggil Verb+ Ngoko Inflection+ Ngoko Words+ ya? 4.920 
4. Krama Verb+ Ngoko Inflection+ Ngoko Words 4.760 
5. Ndang ta, Krama Inggil Verb+ Ngoko Inflection+ Ngoko Words 4.080 
6. Aja+ Krama Inggil Verb+ Ngoko Inflection+ Ngoko Words 4.040 
7. Madya Krama Verb + Ngoko Inflection+ Ngoko Words+ ya? 3.980 
8. Madya Krama Verb+ Ngoko Words 3.940 
9. Sampevan + Njloko Verb+ N~oko Inflection+ Ngoko Words 3.900 
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TYPE OF DIRECTIVES Score 
10. Sampeyan + aja + Ngoko Verb+ Ngoko Inflection+ Ngoko 3.900 

Words 
11. Ayo+ Madya Krama Verb+ Ngoko Words 3.880 
12. Ngoko Verb+ Ngoko Inflection+ Ngoko Words+ ya? 3.720 
13. Ayo+ Ngoko Verb+ Ngoko Words 3.660 
14. Aja+ Madya Krama Verb+ Ngoko Inflection+ Ngoko Words 3.600 
15. Ngoko Verb+ Ngoko Inflection+ Ngoko Words+ Explanation 3.320 
16. Ngoko Verb+ Ngoko Inflection+ Ngoko Words 3.200 
17. Aja+ Ngoko Verb+ Ngoko Inflection+ Ngoko words+ 2.820 

Explanation 
18. Ndang ta, Ngoko Verb+ Ngoko Inflection+ ngoko Words 2.580 
19. Aja+ Ngoko Verb ( + Ngoko Inflection) 2.380 

3.2 Quantitative Analysis 

After computing the scale-values, the writer computes the mean politeness 

values of the directives. The computation is presented in tables below. 

TABLE 3.5. MEAN POLITENESS VALUES OF THE DIRECTIVES 
SPOKEN TO ADULT ADDRESSEE IN REQUEST SITUATION 

No Directives Type of Politeness 
directive Value 

1 Mbah, jupukne mimik! 16 3.200 
Bale gawanen mrene, Mbah! 16 3.200 
Bu, tumbasne roti kuwi! 8 3.940 

2 Mas, sepedaku leboknal 16 3.200 
Male, ma' emku gawanen mrene! 16 3.200 
Mbah, aku nyuwun kuwine! 8 3.940 

3 Pak, sepedhaku sampeyan leboknel 9 3.900 
Male, nyuwun es kael 8 3.940 
Bu. pundhutne kaosku! 4 4.760 

4 Pak, manuke pakanana! 16 3.200 
Bu, ndang pundhutne ma' em to! 5 4.080 
Bu, aku sesuk pundhutne sepatu sing 3 4.920 
kaya mas ya! 

Mean 
Politeness 

Value 
3.447 

3.447 

4.200 

4.067 
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5 Aku mengko nyuwuri ya Bu? 8 3.940 4.213 
Bu, aku pundhutna siji ! 4 4.760 
Mbah, nyuwun sing il'll Mbah, dudu sing 8 3.940 
ilci! 

6 Pak, aku teme, Pak! 16 3.200 3.513 
Bu, ndang ta teme! 18 2.580 
Mbah, pundhutne mimik pisan! 4 4.760 

7 Mbak, sampeyanjupukne bulm lmwi! 9 3.900 4.473 
Bu, pundutne garisan kuwi ! 4 4.760 
Bu. pundhutaken mimik! 4 4.760 

8 Bu. nyuwun kcnas kanggo orct-orctan! 8 3.940 J.967 
Pak, Bapak, pundhutne gelas! 4 4.760 
Mbah, teme kula, Mbah! 16 3.200 

9 Bu, nyuwun dhuwit kanggo tumbas 8 3.940 4.020 
jajan! 4.920 
Pak, aku nyuwun buku, pundhutke ya! 3 3.200 
Bu, buku kuwi lebokna. Bu! 16 

IO Mbak, iki sampeyan gawakne! 9 3.900 4.773 
Mbak, sampeyan lakokne! 9 3.900 
Bu, pundutaken iaian sing kaya Mbak ! 1 6.520 

11 Pak, pundhutne tas kuwi I 4 4.760 5.060 
Mbah, nyuwun jajan, pundhutaken nggih l 6.520 
Mbahl 9 3.900 
Mbak, tasku sampeyan _gawa mrene! 

12 Bu, pundhutne mimik neng gelas! 4 4.760 4.500 
Mbah, roti kuwi dhaharen, aku emoh 4 4.760 
kok! 7 3.980 
Pak, engko tumbasne maneh ya? 

13 Bu, pundhutne rambutan siji maneh ! 4 4.760 4.760 
Bu, nyuwun ma'em, pundhutne, Bu! 4 4.760 
Mbah, pundhutne tali kuwi ! 4 4.760 

14 Mas, ilci mimiken Mas! 8 3.940 4.540 
Pundhuten bale Mas! 4 4.760 
Bu, engko mundhut maneh ya? 4 4.920 

15 Mas, warahi nomer lima! 16 3.200 3.720 
Bu, wedhalci Bu! 16 3.200 
Bu. oisanJXe oundhuten! 4 4.760 

16 Mbak, stelne TV! 16 3.200 3.200 
Mas, tulisna Mas! 16 3.200 
Bu, kuncirne rambutku ! 16 3.200 
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17 Mbak, rasaknaikiMbakl 16 3.200 3.433 
Bu, iki resikne Bu! 16 3.200 
Mbak, iki samoevan dhelikne Mbak! 9 3.900 

18 Bu, nyuwun adus Bui 8 3.940 3.447 
Mbak, ngrewangi nggawa Mbak! 16 3.200 
Mbak, gawakna wadhahku mimik! 16 3.200 

19 Sepedhane ndang didandani ya Pakl 16 3.200 3.427 
Mbak, ayo ndherek ibu! 11 3.880 
Mbak, gendhomme boneka iki Mbak! 16 3.200 

20 Pak, sepedhane diasta wae! 4 4.760 4.240 
Bu, iki copotne Bu I 16 3.200 
Mbah, iki pundhutna Mbah! 4 4.760 

21 Mbak, sampeyan tumbas es, Mbak! 9 3.900 3.900 
Pak, radione sampeyan pateni ! 9 3.900 
Mbak, samoevan mza.awa sing iki va ! 9 3.900 

22 Mbak, nyilih sandhale kuwi, Mbak'? 16 3.200 3.200 
Bu, encekne pelem iki I 16 3.200 
Mbak. bonekane sisirana Mbak! 16 3.200 

23 Bu. al"U nyuwun maneh. Pundhutne Bu! 4 4.760 4.473 
Mbak, kertase iki sampeyan guntingne 9 3.900 
Bu, pundhutne sisir Bu I 4 4.760 

24 Mbak, ayo melu ibu Mbakl 13 3.660 3.507 
Mas, ayo cepet budhall 13 3.660 
Mas. kursine Jlereten mrene Mas! 16 3.200 

25 Mbak. sampeyan rada rnrene lho I 9 3.900 3.433 
Mbak, potlotku lincipana, Mbak! 16 3.200 
Bu. seoatuku resikana dhisik, va Bu? 16 3.200 

26 Mbak, tase sampeyan tutup Mbak! 9 3.900 3.900 
Mbak, sampeyan ndherek ibu kae lho ! 9 3.900 
Mbak, iki sampeyan gawa. Mbak! 9 3.900 

27 Bu, tumbasne dolanana sing kaya 8 3.940 3.833 
duwekke Mbak! 
Mbak, aye pasaran Mbak! 13 3.660 
Mbak, kembansze samoevan iuouki! 8 3.900 

28 Bu, klambiku gantinen Bu! 16 3.200 3.620 
Bu, iki benakne Bu! 16 3.200 
Sesuk oundhutne sing anyar ya. Bu! 4 4.760 

29 Pak, niki sampeyan angkat ! 9 3.900 3.667 
Mbak, gawakne iki Mbak! 16 3.200 
Pak, niki samoevan kompa! 9 3.900 
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30 Pundhutaken ban anyar nggih Pak! 4 4.760 5.060 
Bu, stelaken TV! 1 6.520 
Mbak,jajane sampeyan ma'em aku wis 9 3.900 
kok! 

31 Bu, aku sesuk sampeyan parani nggih! 9 3.900 4.187 
Pak, sampeyan dandani sepedhaku ! 9 3.900 
Mbah, pundhutne din~klik kuwi ! 4 4.760 

32 Ayo Mbak, melu ibul 13 3.660 4.107 
Bu, pundhutne jajan! 4 4.760 
Mbak, sampeyan mlaku dhisik! 9 3.900 

33 Bu, Mbak Nm pundhutna dhewe! 4 4.760 4.760 
Mbah, pundhutne dolananku kuwi! 4 4.760 
Bu. talekne niki Bui 4 4.760 

34 Mas, bukune jupuke~ Mas! 16 3.200 3.200 
Gulinge uncalna, Mas! 16 3.200 
Kuncine centhelna. Mas! 16 3.200 

35 Sulake balekna Masi 16 3.200 3.447 
Bobok kene lho,' Mas! 8 3.940 
Mas, tulisna kene, Mas! 16 3.200 

36 Mas, iki patenana, Mas! 16 3.200 3.507 
Mas, ayo mrene lhol 13 3.660 
Mas. avo teme, Mas! 13 3.660 

37 Bu, jaketku nggoknel 16 3.200 4.553 
Bu, pundhutaken mimik! 1 6.520 
Bu, nvuwun peleml 8 3.940 

38 Mbah. nclang mrene ta! 18 2.580 3.227 
Mbah, iki sampeyan gawa! 9 3.900 
Mbah, iuoukne banvu neng ~elas! 16 3.200 

39 Mbak, botole isenana. Mbak! 16 · 3.200 3.200 
Bu, iki copotna, Bu! 16 3.200 
Mbak, iki lemnal 16 3.200 

40 lki engko balekna ya Bu? 16 3.200 3.200 
Mbak, gelase iki delehen kono. Mbak ! 16 3.200 
Klambine iki uculne, Bu! 16 3.200 

41 Mas, engko golekna ya Mas! 16 3.200 3.353 
Mas, iki jupuken, Mas! 16 3.200 
Avo Mas, dolan! 13 3.660 

42 Mbak, kaosku gawakne mrene! 16 3.200 3.447 
Bu, aku nyuwun adus! 8 3.940 

I 
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Mbah, teme Mbah, aku dhewe gak 16 3.200 
wani! 

43 Bu, engko suwunke neng bapak, ya? 7 3.980 
Pak, nyuwun dolanan ngono kuwi! 8 3.940 
Bu, pundhutne garisan neng meia ! 4 4.760 

44 Mbak, pulpenku engko lebokna kene, 12 3.720 
ya? 12 3.720 
Mbak, iki engko oleh-olehana. ya? 9 3.900 
Mbak. iki sarnoevan cekelne, Mbak! 

45 Mbak, kucinge gawanen mrene, Mbak! 16 3.200 
Mbak, culnal Aja dicekel terus! 16 3.200 
Mbak. kuwi uncalna mrene lho! 16 3.200 

46 Mbak, bukune balekna, ya? 12 3.720 
Bu, sepatuku pundhutna, Bu! 4 4.760 
Bu, tasku gawanen mrene! 16 3.200 

47 Mbak. radione patenana dhisik! 16 3.200 
Bukuku wehanajeneng, Mbak! 16 3.200 
Pak, danJtanane kethoken, Pak! 16 3.200 

48 Bu, lincipne potlotl 16 3.200 
Tasku ·gawakna, ya Mbak? 12 3.720 
Mbak, avo ndang mulih! 13 3.660 

49 Bukakna iki, Bui 16 3.200 
Mbah, pundhutne peso, Mbahl 4 ·4.760 
Mbah, ndang ta pundhutne peso! 5 4.080 

50 Bu, pundhutne haiku, Bui 4 4.760 
Mbak, nekere didum ta! 16 3.200 
Mbah, pundhutne jaiank'll ! 4 4.760 

Total Mean Politeness Value 
Sample Standard Deviation 

. 

TABLE 3.6. MEAN POLITENESS VALUES OF THE DIRECTIVES 
SPOKEN TO PEER-AGED ADDRESSEE IN REQUEST SITUATION 

No Directives Type of Politeness 
directive Value 

I Ndah, bukuku gawakna! 16 3.200 
Yu, Ayu ayo melu aku! 13 3.660 
Wi. dolanane ndangjupuken! 18 2.580 

43 

4.227 

3.780 

3.200 

3.893 

3.200 

3.527 

4.013 

4.240 

3.866 
0.536 

Mean 
Politeness 

Value 
3.147 
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2 Nile, engko gawakna tasku ya! 12 ·3.720 3.167 
Ndah, ndang cepet tajupukna haiku! 18 2.580 
Nik. mulihe engko bareng val 16 3.200 

3 Kowe engko dolana mrene maneh ya! 12 3.720 3.840 
Tulung Tile, iki sampeyan cekelne! 9 3.900 
lki, tulung sampeyan gawakne. aku tak 9 3.900 
011.11.awa sing iki! 

4 Yu, sampeyanjupuki Yul 9 3.900 3.740 
Ayo melu aku Rin! 13 3.660 
Rin ayo budhal saiki ! 13 3.660 

5 Ayo mlaku mrana! 13 3.660 3.587 
Wi, aku entenana Wi! 16 3.200 
Bale iki samoevan gawa dhisik! 9 3.900 

6 Ndah, sepedhamu tumpakana! 16 3.200 3.667 
Do, sarnpeyan jupukne bal kuwi! 9 3.900 
Nekere kuwi samoevan jupuk ! 9 3.900 

7 Bale gawanen Ron! 16 3.200 3.200 
Sepatwnu copoten, Tin! 16 3.200 
Sepatumu delehen kana lho! 16 3.200 

8 Aku tukokna bolah Yu! 16 3.200 3.667 
Tase sampeyan gawa dhisik ya! 9 3.900 
Nana. mlayua mrana dhisik! 9 3.900 

9 Bane demeken Tiki 16 3.200 3.240 
Tik, kompakna, aku sing nggujengi ! IS 3.320 
Deloken gambar iki, aoik ya? 16 3.200 

10 Ayo ndelok TV, Fin! 13 3.660 3.740 
Ayo tuku es, yok! 13 3.660 
Sampeyan rada mrene lho! 9 3.900 

11 Celukna Indah, Tri! 16 3.200 3.353 
Bale uncalna! 16 3.200 
Ayo melu Roni karo Edo! 13 3.660 

12 Nin, sarnpeyan silihne kompa! 9 3,900 3.433 
Do, sepedhane gawanen mrene! 16 3.200 
Do, mudhuna Do! 16 3.200 

13 Nuk, bukune sampeyan gawa! 9 3.900 3.607 
Tulisen neng kene wae! 16 3.200 
Pur, aku en~o warahana ya? 12 3.720 

14 Rin, sandhalke parakna mrana! 16 3.200 3.433 
Hen, iki talinen, Hen! 16 3.200 
Iki sampeyan cekelne dhisik! 9 3.900 
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15 Nik, sarnpeyan njupuka peso! 9 3.900 3.433 
Pesone delehen kono wae! 16 3.200 
Iki tugelna Rik! 16 3.200 

16 Lil jupukna watu kuwi! 16 3.200 3.373 
Uncalna, Lill 16 3.200 
Iki aawakna val 12 3.720 

17 Celukna Luluk, Mi! 16 3.200 3.667 
lki sampeyan untirl 9 3.900 
Sampeyan cekelne sing iki I 9 3.900 

18 Sampeyan rada mrene Ibo! 9 3.900 3.586 
Iki parakna mrana Riki 16 3.200 
Avo mrana yo! 13 3.660 

19 lki tulisen neng kene, Rull 16 3.200 3.200 
Ngadega kono Ibo! 16 3.200 
Bale uncalna mrene! 16 3.200 

20 Gawakna kompa iki, Her! 16 3.200 3.433 
Delehen kono wae! 16 3.200 
Iki sampevan gocekne! 9 3.900 

21 Tinggalen kono wae Pram, engko tak 16 3.200 2.993 
jupukel 
Bukuku ndang ulihna ya Rul! 18 2.580 
RuL englco ndanjt mreneal 16 3.200 

22 Sampeyan jupukne peso, ndang! 9 3.900 3.760 
lki engko gawanen mrana ya! 12 3.720 
Avo ndanjt dolan, Ki! 13 3.660 

23 Tase diseleh kene wae, Dal 16 3.200 3.353 
Mbalika mrene maneh, Dal 16 3.200 
Ayo oasaran neng kebon. yo! 13 3.660 

24 Nek wis bar, diresiki bareng-bareng ya! 12 3.720 3.373 
Garisane gawanen mrene! 16 3.200 
Sepedhaku sendhekna kana tho! 16 3.200 

25 Adhikmujaken, Kol 16 3.200 3.200 
Pri, nulisa neng kene Pri ! 16 3.200 
Garisanku muzonen Pri! 16 3.200 

26 Numpaka sepedhaku wae, Nuk! 16 3.200 3.500 
lki sampeyen gawa ya? 12 3,720 
Tin, avo melu aku vol 13 3.660 

27 Tin, ayo mulih, Tin! 13 3.660 3.740 
Rin. sepedhahan yo! 13 3.660 
Samoevan maraa mrana, Nuk! 9 3.900 
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28 Sampeyan rada mrana lhol 9 3.900 3.433 
Dolanan kene wae tho Nuk! 16 3.200 
Iki tumpanana kana, Nik! 16 3.200 

29 Ayo golek kembang neng pager kana! 13 3.660 3.147 
Meneka ndang! 18 2.580 
Mung_gaha saka kene tho! 16 3.200 

30 Delehen kono wae, Her! 16 3.200 3.200 
Deloken iki Risi 16 3.200 
Ris, Ris, mrene lho tak omongi ! 16 3.200 

31 Iki sampeyan gawa mranal 9 3.900 3.820 
Dolanane ditata dhisik, yo! 13 3.660 
Samoevan sing niuouki ~odhonge! 9 3.900 

32 Lebokna kono tho Kai 16 3.200 3.353 
Sing kene resikana, Lile! 16 3.200 
Ayo ngalih mrana wae yo! 13 3.660 

33 Gawanen mrene montoranel 16 3.200 3.353 
Dilakokne mrana yo! 13 3.660 
Mlayua mrana dhisik! 16 3.200 

34 Unggahna dolanane, Kol 16 3.200 3.433 
Uculana talinel 16 3.200 
Sampeyan n22awa sing iki ! 9 3.900 

35 Bukumu selehen kono lho Fal 16 3.200 3.507 
Fa, melu aku yo! 13 3.660 
Tis, ayo ngompa sepedha dhisik I 13 3.660 

36 Deloken dolanane ndangl 18 2.580 3.380 
Sampeyan lungguh kene wae! 9 3.900 
Tumbas jajan sik vol 13 3.660 

37 Rungokna iki lhol ' 16 3.200 3.667 
Bukune engko sampeyan jaluk ya! 9 3.900 
Sampeyan engko sore neng omahku ya! 9 3.900 

38 Bukune dideleh kono wael 16 3.200 3.507 
Sepedhane dikumbah neng kali yo I 13 3.660 
Don, avo melu nen~ kali! 13 3.660 

39 Ild kalungna neng boneka kuwi! 16 3.200 3.393 
Jupuken montoranmu, gawanen mrene! 15 3.320 
Ayo digawa mrana wae! 13 3.660 

40 Tri, ayo gek ndang cepet-cepet aku selak 15 3.320 3.280 
mulih tho! 
Don, aku njaluk aseme Don! 16 3.200 
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Tri, cekelna sepedhaku sik ndang. aku 15 3.320 
arep mbenakne taskul 

41 Ri, patenana radionel 16 3.200 3.473 
Tutupen dhisik. ben aja angin! 15 3.320 
Samoevan iu1>ukne dhisik! 9 3.900 

42 Ayo melu akul 13 3.660 3.507 
Pindhahen mrene Ibo, Di! 16 3.200 
Avo ndelok neng kono dhisikl 13 3.660 

43 Ayo Rini ditinggall 16 3.200 3.240 
Templekna gambarel 16 3.200 
Kucirane endi. aawanen mrene! 15 3.320 

44 Tatakna gambar iki, Mil 16 3.200 3.607 

Balekna dolanane, yal 12 3.720 
Sampeyan engko n22awa tas iki ya? 9 3.900 

45 Ulihna bukuku, Nini 16 3.200 3.373 
Nin. iki gawakna, ya? 12 3.720 
Bukakcn dhisik ! 16 3.200 

46 Tasku parakna mrene, Yu! 16 3.200 3.200 
Wi, sepedhaku sendhekna kono ! 16 3.200 
Delehen kono wae, Wil 16 3.200 

47 Tukokna setip, Fil 16 3.200 3.200 
Iki lihna kono dhisik! 16 3.200 
Guwaken nen~ kana Ibo! 16 3.200 

48 lki ndang gawanen ta, Lik! 18 2.580 3.227 
Sampeyan tulisne neng kene, Wi ! 9 3.900 
Bukakna tas kuwi, Lik! 16 3.200 

49 Iki sampeyan taleknel 9 3.900 3.820 
Sampeyan rnlayua mrana! 9 3.900 
Tuku jajan, yo! : 13 3.660 

50 Bukune klumpukna, Rus! 16 3.200 3.200 
Sing iki lebokna tas kuwi ! 16 3.200 
Dolanan neng kono wae! 16 3.200 

Total Mean Politeness Values 3.435 
Sample Standard Deviation 0.212 
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TABLE3.7. MEAN POLITENESS VALUES OF THE DIRECTIVES 
SPOKEN TO YOUNGER ADDRESSEE IN REQUEST SITUATION 

No Directives Type of Politeness 
directive Value 

1 Dik, nyuwun sethithik ndang, engko aku 15 3.320 
tumbas neh, kowe talc paringi. 
Dik, jupuken bale sing neng omah mau ! 16 3.200 
lki enmco gawanen va, dikl 12 3.720 

2 Sus, celukna ibu neng mburi ndang! 18 2.580 
1ki di~ cekelna dhisik! 16 3.200 
Sus, iki miwanen dhisik Sus! 16 3.200 

3 Dhilc, bale kuwi uncalna mrene! 16 3.200 
Dh~ nekere gawanen ya? 12 3.720 
Sus, avo ndang adus bareng vo ! 13 3.660 

4 Dhik, sandhalmu iki lho, nggonen! 16 3.200 
Iki lho Dhik rotine, njupuka! 16 3.200 
Dhik, iki gawanen Dhikl 16 3.200 

5 Ayo tuku es Dhikl 13 3.660 
Dhilc, jupuken dhewe Dhik! 16 3.200 
Ayo melu ibu, Dhik! 13 3.660 

6 N"tk, ngetutna neng mburiku! 16 3.200 
Nik, sampeyan nulisa neng kertas iki ! 9 3.900 
Sampevan melu ibu Dhik! 9 3.900 

7 Dhik, sampeyan engko nirokna aku ya? 9 3.900 
Nik, jupuken buku kuwi! 16 3.200 
Ayo ma'em dhisik, Nik! 11 3.880 

8 Sus, banyune anget aku njaluk sithik ya! 12 3.720 
lki gawakna sik Dhik, aku tak nggawa 15 3.320 
. ·kit smg1 . 12 3.720 

Dhik. nvilih bale va? 
9 Dhik. radione patenana! 16 3.200 

Rada mrana Dhik! 16 3.200 
Iki mimiken dhisik! 8 3.940 

10 Rakete selehen keno! 16 3.200 
Kertase iki cekelna ya? 12 3.720 
Tasku tutuoen Dhik! 16 3.200 

11 Kaose nggonen dhisikl 16 3.200 
Ayo dolanan neng ngarepane Pak Lurah! 13 3.660 
Taline uculana Dhik! 16 3.200 

48 

Mean 
Politeness 

Value 
3.413 

2.993 

3.527 

3.200 

3.507 

3.667 

3.660 

3.587 

3.313 

3.373 

3.353 
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. 12 Ilci gawakna, Rohl 16 3.200 3.200 
Bale uncalna, Roh! 16 3.200 
Tin. numpaka kene lho! 16 3.200 

13 Nekere itungen Dhik! 16 3.200 3.200 
Nekere balekna dhisik! 16 3.200 
Tin22alen kono Dhik! 16 3.200 

14 Luk, gawanen mrene; Luk! 16 3.200 3.447 
Matura ibu, Luk! 8 3.940 
Balekna n22one. Luk! 16 3.200 

15 Dhi~ buninen aku Dhikl 16 3.200 3.587 
Nuk, ayo dolanan neng kana! 13 3.660 
Sampeyan ndhelik kono lho! 9 3.900 

16 Montorane gereten mrana! 16 3.200 3.200 
Dolanane balekna dhisik! 16 3.200 
Selehna kono wae! 16 3.200 

17 Sentere sampeyan seleh meja! 9 3.900 3.680 
Singgahna dhisik dolanane! 16 3.200 
Dhik, es-e mimiken! 8 3.940 

18 Gawanen dhisik dolanane! 16 3.200 3.373 
Cegatana kono, Dhik! 16 3.200 
Dhik, dolananku iuoukna ya? 12 3.720 

19 Tanganrnu lapana Dhik! 16 3.200 3.353 
Dilapne kene Ibo Dhik ! 16 3.200 
Ayo dhik dolan! 13 3.660 

20 ~ kembange jupuken! 16 3.200 3.200 
Radhione patenana! 16 3.200 
Dhik muliha, Dhik ! 16 3.200 

21 Dhik, iki pecahenl 16 3.200 3.200 
Dhik, maraa mrana Ibo! 16 3.200 
Dhik, rungokna Dhik! 16 3.200 

22 Nekere gawanen mrene Nur! 16 3.200 3.200 
Rambutmu lenganana Nur! 16 3.200 
lki sebulen! 16 3.200 

23 Dhik, mranaa. ditimbali ibu! 16 3.200 3.200 
Dhik, mrenea tak omongi ! 16 3.200 
Dhik, njupuka krupuk maneh! 16 3.200 

24 Sepedhane gawanen mrene Dhik! 16 3.200 3.200 
Lapana karo iki Ibo Dhik! 16 3.200 
Montrone lakokna Dhik! 16 3.200 
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25 Pitane gawanen mrene! 16 3.200 3.200 
Sepedhane lebokna dhewe ! 16 3.200 
Dhik. muliha Dhik! 16 3.200 

26 Dhik, ayo Dhik dolanl 13 3.660 3.353 
Dhik, ngewangi nyekel kupu iki ! 16 3.200 
Metu kene Ibo dhik! 16 3.200 

27 Ayo Han, mlayu! 13 3.660 3.353 
Gereten mrana, Hanl 16 3.200 
Copoten kene lho. Han! 16 3.200 

28 Dhik, lawange tutupen ! 16 3.200 3.200 
Dhik, medhuna dhikl 16 3.200 
Kertase tekuken, An! 16 3.200 

29 Kipase gawanen mrenel 16 3.200 3.200 
Unekna, Dhik! 16 3.200 
Uculana taline! 16 3.200 

30 Dhik, unggahna Dhik! 16 3.200 3.200 
Handuke gawanen mrene, Dhik! 16 3.200 
Dhik, ~olekana dolanane! 16 3.200 

31 Nek wis temu gawanen mrene, Dhik! 16 3.200 3.200 
Dhik, ayo Dhik mranal 16 3.200 
Jajane ndangjupuken Dhik! 16 3.200 

32 Jepite copoten! 16 3.200 3.200 
Nganggo sandhal iki Ibo! 16 3.200 
Lunaauh kene lhol 16 3.200 

33 Gawanen mrene Dhik, tak sebule! 15 3.320 3.473 
Sisire gawanen mrenel 16 3.200 
Sampevan nganaao iki dhisik Dhik! 13 3.660 

34 Gawanen mrene lho Dhik! 16 3.200 3.353 
Ayo Dhik dolanaµ truk-trukan! 13 3.660 
Dhik, lunesruh kene lhol 16 3.200 

35 lki gawanen, aku nggawa sing iki! 15 3.320 3.393 
Iki balekna, Li! 16 3.200 
Li, ayo mlayu mrana! 13 3.660 

36 Klambimu jupuken, Dhik! 16 3,200 3.200 
Didhelikne kene Ibo I 16 3.200 
Balenana, Dhik! 16 3.200 

37 Sandhale dicopot ! 16 3.200 3.353 
Lungguha kursi kono lho! 16 3.200 
Ndelok TV yo, Dhik! 13 3.660 
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38 Iki gawanen, Roni 16 3.200 3.353 
Ron, ayo mulih, Ron! 13 3.660 
Ron, iki deloken Ron! 16 3.200 

39 Sandhal iki nggonenl 16 3.200 3.353 
Ayo Rin, mlayu! 13 3.660 
Seoatune tin~galen kono wae! 16 3.200 

40 Jupuken siji, Dhikl 16 3.200 3.353 
Miliha siji wae! 16 3.200 
Ava melu aku yo! 13 3.660 

41 Ayo dolanan neng ngarepan. yo! 13 3.660 3.353 
Njupuka sijit 16 3.200 
Bukakna bungkuse! 16 3.200 

42 Ndelok tivi dhisik yo! 13 3.660 3.353 
Lin, jupukna bantal I 16 3.200 
Kowe lunwruha kene tho. Rin! 16 3.200 

43 Ayo tumbas, Dhikl 13 3.660 3.353 
Numpaka kene lhol 16 3.200 
Gawakna iki dhisikl 16 3.200 

44 llci tutupen, Sib! 16 3.200 3.200 
Ngadega dhisik! 16 3.200 
Lunawhe rada mrana I 16 3.200 

45 Ndang ta Din, ndang mlaku! 18 2.580 2.787 
Selehna neng kono, Pin! 16 3.200 
Ndang mrenea ta! 18 2.580 

46 Dhik, ayo nyetel tivil 13 3.660 3.680 
Dolanan neker, yo! 13 3.660 
Nekere iuouken, ya? 12 3.720 

47 Gambare iki pulasen! 16 3.200 3.200 
Cingkir ijo kuwi uncalna. As! 16 3.200 
Jepite copoten, As! 16 3.200 

48 Dhik, kucinge gawanen mrene! 16 3.200 3.200 
Gendhingen, Dhik! 16 3.200 
Jupuken dhisik slendhange! 16 3.200 

49 Rotine ma'emenl 8 3.940 3.447 
Ese gawa mrene, Dhikl 16 3.200 
Juouken kabeh, Dhik! 16 3.200 
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50 Sin, ndherek ibu, yo! 11 3.880 
Sin, ingetana iki!. 16 3.200 
Lunmruh kene Ibo, Sin! 16 3.200 

Total Mean Politeness Values 
Sample Standard Deviation 

TABLE 3.8 MEAN POLITENESS VALUES OF THE DIRECTIVES 
SPOKEN TO ADULT ADDRESSEE IN COMMAND SITUATION 

No Directives Type of Politeness 
directive Value 

1 Mbah, aja dima' em, iku duwekku! 14 3.600 
Bu, sepedh~u ben kene wae lho. aja 17 2.820 
dielih! 
Pale, aja dipundhuti ta! 6 4.040 

2 Mak, aja digawa Mak! Ben kono wae! 17 2.820 
Pale, aja dikompa terus, mengko nek 
bane mbledhos, katosen! 17 2.820 
Mbah, iki enwco aja dipundhuti lho! 6 4.040 

3 Mak, aja dideleh kono Male! 19 2.380 
Bu, dolanane aja diasta! 6 4.040 
Pak, aja dijupuki dhisikl 19 2.380 

4 Sarnpeyan aja nggawa bukuku Mbak I 19 2.380 
Bu, aja ditinggal I : 19 2.380 
Bu, aja sing iki! 19 2.380 

5 Bu, aja tumbas sing kuwi ! 14 3.600 
Mbah, aja dipundhuti! 6 4.040 
Bu. aja diselehne! 19 2.380 

6 Bu, aja mundut nggonanlm Ibo! 6 4.040 
Pak, aja atos-atosl 19 2.380 
Pak, sarnpun ditumpaki! 2 5.300 

7 Mbale bukune kuwi aja digawa! 19 2.380 
Bu, aja mrana Bu! 19 2.380 
Bu, sampun dipundhut! 2 5.300 

8 Mbah. aja ninggal lho ! 19 2.380 
Mbak, aja dientekne! 19 2.380 
Pak, aia sin$t kuwi, iki wae! 17 2.820 

S2 

3.427 

3.327 
0.174 

Mean 
Politeness 

Value 
3.487 

3.227 

2.933 

2.380 

3.340 

3.906 

3.353 

2.527 
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9 Mbak, aja ditinggal neng kono I 19 2.380 2.673 
Mbak, aja mandheg wae, lakokna! 17 2.820 
Bu, mundhute sing padha, aja sing ngene 17 2.820 
ikil 

10 Mbah, jajane aja diparingne Mas! 14 3.600 2.787 
Mbak, tase aja digawa mrono! 19 2.380 
Bu, mimike aia akeh-akeh! 19 2.380 

11 Pak, aja dipundhutl 6 4.040 2.933 
Bu, aja diprithilil 19 2.380 
Mbak, aia nimH!al, enteni ! 19 2.380 

12 Bu, sing kene lho, sampun sing nikil 2 S.300 3.906 
Pak, aja dipundhut kabeh! 6 4.040 
Pak, aia dioateni! 19 2.380 

13 Bu, sampun dielihl 2 . S.300 3.906 
Mbak,. taline aja dipedhot! 19 2.380 
Mbah. aja diasta mrene! 6 4.040 

14 Bu, tase sampun diseleh mriku! 2 S.300 3.906 
Bu, aja dipundhut! 6 4.040 
Pak, aja diseleh kono ! 19 2.380 

15 Bu, mimike aja dibalekne dhisik ! 19 2.380 4.327 
TV-ne sampun dipateni, Mbahl 2 5.300 
Mbah radione sampun dioindhah ! 2 5.300 

16 Bu, aja mundhut sing ijo, aku emoh 6 4.040 3.080 
Manuke aja diculne Mas! 19 2.380 
Bu, sabunne diseleh kene tho, aja neng 17 2.820 
konol 

17 Bu, sampun kenceng-kenceng kucirane! 2 5.300 3.647 
Pak, pesone aja dibalekne, isih tak 17 2.820 
enggo! 17 2.820 
Pak ~ing dibalkene sing iki lho, aja sing 
ku ., WI. 

18 Bu, sandhale sampun disiraml 2 5.300 3.353 
Mbak, aja dienggo, Mbak! 19 2.380 
Aja digawa mrana kabeh to Mbak! 19 2.380 

19 Selehen kene wae, Mbak, aja neng 19 2.380 3.353 
kono! 2 5.300 
Bu, sampun dipateni ! 19 2.380 
Mbak. aia didhelikne kabeh! 
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20 Sisire aja dibalekne, Mbak! 19 2.380 2.673 
Bu, aja disisiri, tak sisirane dhewe! 17 2.820 
Mas nulise neng kene lho, aja neng buk-u 17 2.820 
ku ., Wt. 

21 Mbah, aja dielih, Mbah! 19 2.380 2.527 
Mas, enteni, aja ninggal to! 17 2.820 
Mbak, aja cedhak-cedhak kene! 19 2.380 

22 Mbak, kembange aja diprithile ngono! 19 2.380 2.673 
Aja dibacoki, Mbak, ben apik kok! 17 2.820 
Aja didhelikne to Mbak, endi 17 2.820 
dolananku? 

23 Mbak, .sandhale aja ditinggal neng njaba! 19 2.380 3.353 
Pak, sampun di lebetne riyin! 2 5.300 
Mbak, aja ditinwzal neng kene! 19 2.380 

24 Mbak, aja kabeh, Mbak! 19 2.380 2.887 
Mbak, aja digawa bonekane! 19 2.380 
Mbak, sampevan aia niuouki pasaranku ! IO 3.900 

25 Mbak, aja ngidek sandhalku, reget lho! 17 2.820 3.040 
Aja diregeti, Mbak! 19 2.380 
Sampeyan lewat kene lho, ben aja 10 3.900 
naidek! 

26 Mbak, nekere aja digawa kabeh to! 19 2.380 2.673 
Mbak, aku awit dhewe, aja diawitne! 17 2.820 
Aja digawa dolan, Mbak, gawa mrene! 17 2.820 

27 Aja dijupuk sing abang, kuwi nggonku! 17 2.820 3.500 
Bu, aja ditaleni, Bu! 19 2.380 
Pak. sampun ditindhihi dolanane! 2 5.300 

28 Mbah, sampun dipundhutil 2 5.300 4.413 
Bu, aja mundhut sing niku ! 6 4.040 
Mbak, samoevan aja ngono ta! 10 3.900 

29 Bu, aja diguwak., isih tak gawe dolanan! 17 2.820 3.500 
Bu, sampun dibatek kenceng-kenceng! 2 5.300 
Sampeyan aja niupuk sing kuwi, Mbak! 19 2.380 

30 B~ sampun dipindah-pindah! 2 5.300 4.473 
Mbak, ngalih, Mbak, aja neng kono! 17 2.820 
Pak, samoun dioateni ! 2 5.300 

31 Mbak, aja dima'em dhewe! Aku 14 3.600 3.907 
nyuwun! 2 5.300 
Bu, sampun dicuwil, Bu! 
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Mbak, aja digunting tengahe, sing iki 17 2.820 
lho! : 

' 
32 Bu, sampun dipindhahl 2 5.300 3.353 

Mbak, aja diregeti, Mbakl 19 2.380 
Pak. nuthuke aia nemen-nemen ! 19 2.380 

33 Sampeyan aja njupuki iki lho I 10 3.900 4.833 
Mbah, sampun diasta kabeh! 2 5.300 
Bu, sampun diuculi! 2 5.300 

34 Mas, bukuku aja dijupuk, lho! 19 2.380 2.380 
Mas, aja mbok pek! 19 2.380 
Aia dideleh kono, Mas! 19 2.380 

35 Mas, aja dideleh keno! 19 2.380 2.380 
Ayo ndang bobok, aja mrana! 19 2.380 
Mas, aja neng kene nulise! 19 2.380 

36 Mas, aja distel maneh! 19 2.380 2.380 
Mas, aja mrana-mranal 19 2.380 
Mas, aku engko aja ditinagal ! 19 2.380 

37 Bu, sampun kenceng-kenceng! 2 5.300 4.327 

Bu, gelase sampun sing niku! 2 5.300 
Bu. aia dienceki! 19 2.380 

38 Aja diparingi banyu dhisik, Bui 19 2.380 2.380 
Aja dicopoti kabeh, Mbakl 19 2.380 
Aia ngamm.o sinu. kuwi, Mbakl 19 2.380 

39 Bu, aja suwi-suwi I 19 2.380 2.527 
Bu, aja digawa mrono! 19 2.380 
Bu, dolananku aja diringkesi. Isih tak 
gawe lho, Bu! 17 2.820 

40 Bu, kene Ibo, aja diseleh neng kono! 19 2.380 3.500 
Mbak, aja dibundheli ngono! Aku ora isa 17 2.820 
ngudhari lhol 2 5.300 
Mbah, sarnoun sing niku ! 

41 Mas, aja didhelikne ta! 19 2.380 2.380 
Mas, aja suwe-suwe! 19 2.380 
Mas. dolane aia adoh-adoh. va! 19 2.380 

42 Mas, aja digawani kabeh ! 19 2.380 2.380 
Aja digawa, Mas! 19 2.380 
Aja dijupuki! 19 2.380 

43 Sampeyan aja nggujengi ngene, ta! 10 3.900 3.440 
Klambiku aja ditindhihi, Mbah! 19 2.380 
Bu; aia mundhut sinu kuwi ! 6 4.040 
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44 Mbak, emberku aja digeret mrono ! 19 2.380 
Bu, aja diparingne kono. Bu! 14 3.600 
Mbak, aja suwe-suwe ta! Ndang 17 2.820 
~awanen mrene! 

45 Mbah, jajanku aja diparingne Masi 14 3.600 
Mas. aja nyuwun maneh ta! Entek tho! 14 3.600 
Mbah, aia kabeh, Mbah. Iki muzonku! 17 2.820 

46 Sampun ditutup, Bui 
., 5.300 ... 

Sampeyan aja neng kono, Masi IO 3.900 
Mas, aia ngadeg neng kono! 19 2.380 

47 Aja dielih, Pak! 19 2.380 
Aja diobah-obah terus! 19 2.380 
Samoevan aia niuouki terus! 10 3.900 

48 Aja mundhut sing ijo, Mbak! 2 5.300 
Aja diuncalne ngene ta Mbak I 19 2.380 
Mbak, samoevan aia nelesi! 10 3.900 

49 Klambiku aja dideleh kono! 19 2.380 
Aja diowahi, Mbak! 19 2.380 
Sampeyan aja metengi, !v1bak ! 10 3.900 

so Mbak. nekere aja dipek kabeh! Endi, aku 19 2.380 
nyuwun! 19 2.380 
Bu, aja diuncalne mrana! 
Mbak, aia diiuouki ta! 19 2.380 

Total Mean Politeness Values 
Sample Standard Deviation 

TABLE '3.9. MEAN POLITENESS VALUES OF THE DIRECTIVES 
SPOKEN TO PEER-AGED ADDRESSEE IN CO~lAND SITUATION 

No Directives Type of Politeness 

56 

3.440 

3.340 

3.860 

2.887 

3.860 

2.887 

2.380 

3.221 
0.654 

Mean 
directive Value Politeness 

Value 
1 Wi, aja mbok gondheli ! 19 2.380 2.673 

Kowe ki aja nakal-nakal to, engko tak 17 . 2.820 
omongne bapakku Ibo! 
Ndah, Ndah, bukuku aja mbok oret- 17 2.820 
oretl 
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2 Mi, ayo ndang cepet, engko selak 2.953 
ditinggal lho ! 13 3.660 
Dolananku mau mbok jupuk to, saiki 
endi, balekne! 17 2.820 
Aku aia ditinaaal lho va? 19 2.380 

3 Cekelna wae. aja mbok lakokne! 17 2.820 2.820 
Aja suwi-suwi, aku selak ndelok tivi lho! 17 2.820 
Aja banter-banter nek mlayu, nekere 
ceblok kabeh Ibo! 17 2.820 

4 Sampeyan aja ngadeg neng kono ! 10 3.900 3.033 
Aja melu Doni, karo aku wae! 17 2.820 
Rin, aja sewu-suwe! 19 2.380 

5 Do, bale aja digawa wae! 19 2.380 2.673 
Do, iki nekerkuku tho, aja dijupuk! 17 2.820 
Aja mrana, mrene lho! 17 2 .. 820 

6 Aja numpak kene! 19 2.380 2.887 
Rin, aku aja ditinggal ya! 19 2.380 
Samoevan aia nggawa iki ! 10 3.900 

7 Aja nakali aku ta! 19 2.380 2.527 
M1ayua mrana, aja mrene! 17 2.820 
Aja ngadoh saka kene! 19 2.380 

8 Aja sing ngene iki sing dijupuk! 19 2.380 2.527 
Aja melu-melu aku! 19 2.380 
Dideleh kene lho, aia neng konol 17 2.820 

9 Aja dipijet! 19 2.380 2.380 
Aja teka ndhuwur-ndhuwur! 19 . 2.380 
Aja di~edhug-gedhugne ngono! 19 2.380 

10 TV-ne aja dielih-elih! 19 2.380 2.527 
Aja dienggo sepatune, engko diseneni ! 17 2.820 
Aja dideleh kono! 19 2.380 

11 Aja ngetutne terus ta! 19 2.380 2.380 
Nulisa, aja suwe-suwe! 19 2.380 
Aja mbok gambarH 19 2.380 

12 Aja lungguh neng kursi kuwi lho, kuwi 17 2.820 2.673 
nggonku! 
Aja diidek, rusak engko! 17 2.820 
Aja dioret-oret, Na! 19 2.380 

13 Kertase aja ditrekuk:-tekuk ngono! 19 2.380 2.673 
Aja diparakne mrana, gawa mrene lho! 17 2.820 
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Sepedhane aja diglethakne, disendhekne 17 2.820 
m~ono lho! 

14 Aja obah wae. aku ora isa nulis! 17 2.820 2.673 
Aja benter-banter nyetele! 19 2.380 
Aja diuncalne mrana, parakne rnrene 17 2.820 
lho! 

15 Aja ngrusuhi to I 19 · 2.380 2.380 
Nyekele aja suwe-suwe, gantian! 19 2.380 
Awite aia cedhak-cedhak. rada mrene! 19 2.380 

16 Digeret ngetan, Rik, aja ngulon! 17 2.820 2.673 
Aja ngregeti neng kene! 19 2.380 
Aja digawa, arep tak emw.o dhewe! 17 2.820 

17 Aja sampeyan deleh neng kono, aktl ora 10 3.900 3.033 
isa njupuk! 
Nyekele aja seru-seru, rusak tho! 17 2.820 
Aja dibantina, Luk! 19 2.380 

18 Aja dijupuki kabeh. isih kanggo lhol 17 2.820 3. 180 
Sarnpeyan mandheg kono, aja mrene! 10 3.900 
Aja ditumoang watu, ceblok Ibo! 17 2.820 

19 Garnbare aja dibusek dhisik, isih tak 17 2.820 3.180 
delok! 
Aja k~nceng-kenceng nyekele, pedhot 17 2.820 
engko! 
Nyekele aja m~ono sampeyan ! IO 3.900 

20 Ben mili Her, aja dibumpet! 17 2.820 2.673 
Aja diuncal-uncalne, rusak lho ! 17 2.820 
Aja dimiringne, Nik! 19 2.380 

21 Gambarane aja dioret-oret, Pram! 19 2.380 2.673 
Aja lungguh ndhuwur, aku ora ketok ! )7 2.820 
Aja lumuruh kono, ambruk lho! 17 2.820 

22 Aja digandholi, ceklek engko! 17 2.820 2.527 
Sampeyan aja ngaling-alingi ! 19 2.380 
Aja ngade~ neng kono, Ki! 19 2.380 

23 Aja ngadhang-adhangi, Dal 19 2.380 2.527 
Aja mbok tutupi, aku ora ketok! 17 2.820 
Kayune aja dikethoki kabeh! 19 2.380 

24 Aja digawa kabeh. salok nggonanku iki ! 17 2.820 2.820 
Aja diguwak dhisik. isih kanggo! 17 2.820 
Aja diliwatne kene, nerak aku tho! 17 2.820 
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25 Rul, bonekane aja mbok gawa! 19 2.380 2.527 
Aja adoh-adoh, aku ora isa njupuk ! 17 2.820 
Sepedhane aia mbok lebokne! 19 2.380 

26 Aja ngedeni ta, aku mulih lho ! ' 17 2.820 2.527 
Aja nyiprati to! 19 2.380 
Aja dikethoki kabeh to! 19 2.380 

27 Nulise sing cilik-cilik, aja gedhe-gedhe. 17 2.820 2.527 
gak cukup tho! 
Aja manggoni panggonank-u lho ! 19 2.380 
Aja diusumrl mrene. nveseki wae! 19 2.380 

28 Mandheg Nuk, mandheg. aja diterusne! 19 2.380 2.380 
lki aja dipek! 19 2.380 
Tasmu aja dideleh kene! 19 2.380 

29 Aja kenceng-kenceng D8!:,7Ujengine! 19 2.380 2.380 
Aja dirusakne lho! 19 2.380 
Nek njupuk aia sing iki! 19 2.380 

30 Aja gedhe-gedhe, sing cilik ngono lho! 17 2.820 2.673 
Aku aja ditinggal ndhelik lho! 19 2.380 
Aku aja diburu. kesel tho! 17 2.820 

31 Aja dientekne, aku durung njupuk lho ! 17 2.820 3. 180 
Alon-alon wae, aja banter-banter! 17 2.820 
Sampeyan aja ngaling-alimri to! IO 3.900 

32 Aja diobah-obah., jungrug tho! 17 2.820 3.180 
Aja diblegi, penyet kabeh! 17 2.820 
Samoevan aia njuouki kertasku ! 10 3.900 

33 Sampeyan aja ngadeg cedhak-cedhak 10 3.900 3.540 
kene! 
Sampeyan aja ngaling-aling. rada 10 3.900 
mundur! 
Aja dioindah. Ron. ben kene! 17 2.820 

34 Aja sampeyan umbul-umbulne ngono ! 10 3.900 3.180 
Aja dijupuki kabeh, aku njaluk! 17 2.820 
Aja digawa metu, engko disilihi lho! 17 2.820 

35 Sampeyan aja nggambari bukuku. Fa! 10 3.900 3.033 
Aja ditumpaki dhisik, gembos lho! 17 2.820 
Aja mandheg, ndang cepet. Fa! 19 2.380 

36 Aja diliwatne kene, nerak nggonanku ! 17 2.820 3. 180 
Aja dikethoki dhisik, ben utuh! 17 2.820 
Sampeyan aja numpak ngarep. sing neng 
ngarep aku! 10 3.900 
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37 Aja nerak garis ikil 19 2.380 2.527 
Aja diguntingi kabeh tho! 17 2.820 
Sampeyan aja mlayu dhisik, aku enteni 17 2.820 
to! 

38 Aja mrene nek nguncalne, mrana lho! 17 2.820 3.180 
Aja nggoceki, aku gak isa mlayu tho! 17 2.820 
Sampeyan aja ngadeg, aku gak isa 10 3.900 
ndelok! 

39 Sampeyan aja neraki panggonanku! 10 3.900 3.393 
Sampeyan aja nganggo dotananku, 
njupuka dhewe! 10 3.900 
Aja digawa mrana kabeh! 19 2.380 

40 lku nekerku tho Han, aja dipek. 17 2.820 3.033 
Aja digawa kabeh! 19 2.380 
Sampeyan aja numpak dhisik ! 10 3.900 

41 Aja dielih, rungokna dhisik I 17 2.820 2.673 

Mejane aja diobah-obah! 19 2.380 
Aja diirisi kabeh, saloke utuhna! 17 2.820 

42 Aja nyiratil 19 2.380 2.673 
Aja melu kabeh, aku engko ra sida tho! 17 2.820 
Aia nena kono wae. ndana mrenea! 17 2.820 

43 Aja mbok tutupi, aku ora ketok! 17 2.820 2.527 
Aja dibantingi, Ji! 19 2.380 
Aianaadeanenalunnauhanku! 19 2.380 

44 Aja dijupuki dhisik! 19 2.380 2.527 
Aja ngalih, njomplang tho! 17 2.820 
Aia lunnauh kono dhisik! 19 2.380 

4S Aja mburoni kucingk-u! 19 2.380 2.380 
Aja digusahil 19 2.380 
Aja ngobah-obah, Nin! 19 2.380 

46 Aja nggambari bukuku! 17 2.820 2.673 
Aja dioret-oretl 17 2.820 
Sampeyan aia nulisi bukuku ! 19 2.380 

47 Aja dibanteme, aku gak iso ngrungokne! 17 2.820 2.673 
Tasku aja digawa, ben kono! 17 2.820 
Aia diwwaki, Ti I 19 2.380 

48 Aja digeret, motor tho! 17 2.820 2.673 
Aja ditambahi, wis gak sedheng. Wi ! 17 2.820 
Aja ngoret-oret bukuku! 19 2.380 

0 
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49 Aja neraki pasaranku! 19 2.380 
Aja nutupi, rada ngulon! 17 2.820 
Aja diselehi ndhuwure! 19 2.380 

50 Rus, aja cedhak-cedhak kene! 19 2.380 
Aja dipateni dhisik! 19 2.380 
Godhonge aja dipeki akeh-akeh! 19 2.380 

Total Mean Politeness Values 
Sample Standard Deviation 

TABLE 3.10. MEAN POLITENESS VALUES OF THE DIRECTIVES 
SPOKEN TO YOUNGER ADDRESSEE IN COMMAND SITUATION 

No Directives Type of Politeness 

61 

2.527 

2.380 

2.744 
0.298 

Mean 
directive Value Politeness 

Value 
1 Dik. aja dijupuk kabehl 19 2.380 3.047 

Iku rotiku lho Dhik, nek pengin ya 
nyuwuna ibu maneh! 8 3.940 
Dik, awakmu tak kongkon nyekel thok, 
aia digeret-geret, rusak lho! 17 2.820 

2 Sus, aja melu aku. Aku arep dolan adoh 17 2.820 2.673 
lho! 
Dik, nek kowe nakal gak tak jak lho! 19 2.380 

Sus, bukuku aja dioret-oret, tak atume 17 2.820 
bu 1ruru lho! 

3 Dhik, aja cedha~-cedhak! Rada mrana 17 2.820 2.820 
lho! 17 2.820 
Sus, aja nyiprati to, aku wis adhem! 
Sus, aja nganggo sikatku! lki lho 17 2.820 
sikatmu. 

4 Sing iku sandhalku Dhik, aja dienggo ! 17 2.820 2.820 
Aja dijupuki Dhik, entek lho ! 17 2.820 
Nek nulis neng kene lho Dhik, aja neng 17 2.820 
bukuku! 

5 Dhik, aja nakal-nakal, tak atume ibu lho! 17 2.820 2.527 
Dhik. bagianku aja dijupuk! 17 2.820 
Dhik. aia dijupuk, ben kono wae! 17 2.820 
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6 Aja diuncalne Dhik, engko rusak lho ! 17 2.820 2.527 
Aja dirusak ya Dhik! 19 2.380 
Aja melu aku Dhik! 19 2.380 

7 Aja neng kono ta! 19 2.380 2.673 
Sandhale aja dienggo, engko ngregeti ! 17 2.820 
Aja banter-banter Dhik, nek nabrak aku 17 2.820 
tho! 

8 Dhik, sikilku ketindhihan lho, sikilmu 17 2.820 2.820 
lihen! 2.820 
Aja Dhik. aja digawa! 17 2.820 
Ndang muliha wae Dhik, aja melu-melu 17 
ta! 

9 Aja ngrusuhi ta Dhik, rada mrana! 17 2.820 2.820 
Aja mundhut akeh-akeh Dhik, aku 17 2.820 
bagehil 17 2.820 
Sampeyan nek nguncalne aja dhuwur-
dhuwur, ora gaduk lho! 

10 Aja dideleh kono, aku kadohan njupuke! 17 2.820 2.820 
Aja dingonokne, rusak lho! 17 2.820 
Aia mbok gawa mrana, ben kene wae! 17 . 2.820 

11 Aja dideleh kono Dhik! 17 2.820 2.673 
Aja mrana, d.olanan kene lho ! 19 2.380 
Taline aia dikencengj! 17 2.820 

12 Wis Dhik, aja suwe-suwe, genti ak-u! 17 2.820 2.820 
Uncalne neng aku dhik, aja mrana terns! 17 2.820 
Iki cekelen wae, aia diculne! 17 2.820 

13 Aja didhelikne tho Dhik! 19 2.380 2.673 
Aja diilangne tho, balekna dhisik! 17 2.820 
Aja neng kono Dhik, lumumh kana lho! 17 2.820 

14 Luk, aja dima' em kabehl 19 2.380 2.380 
Uculana Luk, aja dikencengi! 19 2.380 
Aja metu kono Dhik! 19 2.380 

15 Dhik aja cepet-cepet! 19 2.380 2.673 
Dhik. dolanane mrana lho. aja neng 17 2.820 
kene! 17 2.820 
Aja dibatek Dhik. Iara lho ! 

16 Dolanane aja digawa Dhik. ben kene 17 2.820 2.820 
wae! 
Aja dipateni TV-ne. tak delok kok! 17 2.820 
Aia dientekne Dhik, aku nvuwun~ 17 2.820 
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17 Aja nangis, Dhik, aku engko didukani 17 2.820 2.820 
ibu lhol 
Aja njiwit Dhik, Iara lho! 17 2.820 
Kipase ben kono, Dhik. Aia dielih! 17 2.820 

18 Aja mbok pencet sing abang Dhik! 19 2.380 2.380 
Sing iki aja diowahil 19 2.380 
Aia mulih dhisik Dhik, enteni ! 19 2.380 

19 Aja ndemek iki lho Dhik! 19 2.380 2.380 
Aja dilapne kene Dhik! 19 2.380 
Aia dolanan karo Ika Dhik! 19 2.380 

20 Dhik, aja melu aJ...-u terus! 19 2.380 2.380 
Dhik, aja ngetutne terus! 19 2.380 
Dhik. en2ko aja omong ibu lho! 19 2.380 

21 Dhik. menenga, aja mbrebegi! 19 2.380 2.673 
Dhik, aja adoh-adoh lho! 17 2.820 
Dhik, aia seru-seru lehe nvebul ! 17 2.820 

22 Dhik. sing ild aja dienggo! 19 2.380 2.380 
Dhik. aja mbok gawa mrana! 19 2.380 
Dhik, aia diseleh kono! 19 2.380 

23 Dhik, aja ngregeti neng kene! 19 2.380 2.380 
Dhik. aja mlayu mrana! 19 2.380 
Dhik, aia diiuouk kabeh! 19 2.380 

24 Sepedhane aja dibrukne Dhik! 19 2.380 2.380 
Aja digawa metu, Dhik! 19 2.380 
Laoe aia diseleh kono, Dhik! 19 2.380 

25 Aja dipek lho Dhikl 19 2.380 2.380 
Aja dolan maneh, Dhik ! 19 2.380 
Dik, aja dioenet Dhik! 19 2.380 

26 Dhik, kowe aja neng kono, medeni lho! 17 2.820 2.527 
Dhik, aja banter-banter! 19 2.380 
Dhik, aja dhuwur-dhuwur! 19 2.380 

27 Aja cepet-cepet Dhik mlayune! 19 2.380 2.527 
Aja cedhak-cedhak. Han! 19 2.380 
Han, aja dienaao terus, rusak lho! 17 2.820 

28 Dhik, aja dibukak! 19 2.380 2.527 
Dhik, aja liwat kono! 19 2.380 
Kertase aia ditindhihi. lunaset lho! 17 2.820 

29 Kipase aja dipateni, Dhik! 19 2.380 2.380 
Dhik, aja banter-banter! 19 2.380 
Dhik. aia ceoet-ceoet! 19 2.380 
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30 Aja neng kono Dhik, ngaliha! 17 2.820 2.527 
Aja digawa dhisik! 19 2.380 
Aja nineaal. Dhik! 19 2.380 

31 Aja melu a.ku. Dhik! 19 2.380 2.527 
Dhik, aja neng ndhuwur kono, 17 2.820 
mudhuna! 19 2.380 
Wis Dhik aia ditambahi ! 

32 Aja dienggo neng kono! 19 2.380 2.380 
Aja nganggo sepatu, Dhik ! 19 2.380 
Dhik, aia naade~ wae! 19 2.380 

33 Aja akeh-akeh Dhik njupuke! 19 2.380 2.380 
Aja nganggo sing iki! 19 2.380 
Dhik, aja neng kono! 19 2.380 

34 Dhik, aja lungguh kono! 19 2.380 2.380 
Aja digawa tho Dhik! 19 2.380 
Aia ditinusi:al Dhik ! 19 2.380 

35 Aja dikencengi Dhik, wong arep tak 17 2.820 2.820 
uculi lho! 
Aja dima'em kabeh Dhik, aku nyuwun! 17 2.820 
Aia mlavu maneh Dhik, aku wis kesel ! 17 2.820 

36 Aja diseleh kono Dhik, reget lho! 17 2.820 2.527 
Aja adoh-adoh Dhik! 19 2.380 
Aja ngono Dhik na.a.awane! 19 2.380 

37 Aja neng kono, mrene lho! 17 2.820 2.527 
Aja nyiprati, Dhik! 19 2.380 
Aia dielih-elih ta Dhik! 19 2.380 

38 Aja ngaling-alingi Ron! 19 2.380 2.673 
Dhik aja digawa terus, gantian aku 17 2.820 
Dhik! 17 2.820 
Aja dielih, ben kuwi wae! 

39 Dhik, aja dikethoki. Dhikl 19 2.380 2.673 
Aja ngadeg neng kono, ngewuh-ewuhi ! 17 2.820 
Kursine aja digeret Dhik, aku engko 17 2.820 
tibal 

40 Dhik siji wae, aja kabehl 19 2.380 2.380 
Dhik, aja digujer, culna! 19 2.380 
Aja ndemek sing kene Dhik! 19 2.380 

41 Dhik, dolanane aja diguwaki, Dhik! 19 2.380 3.137 
Dhik, iki aja mbok mimik dhisik! 14 3.600 
Aia ngadek dhisik! AJ..'"U dhisik! 17 2.820 
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42 Meneng wae Rin, aja rame-rame! 17 2.820 2.820 
Aja ngono ta Rin, seneni ibu engko! 17 2.820 
Aia dolan dhisik! Enteni ta! 17 2.820 

43 Jepitku aja ditindhihi! 19 2.380 2.380 
Bukuku aja dideleh ngisor! 19 2.380 
Aia digeret-geret, Rin! 19 2.380 

44 Aja ngono. Nik. masange ngene lho! 17 2.820 2.673 
Sing putih aja lho! Kuwi entukku! 17 2.820 
Aia lumumh dhisik! 19 2.380 

45 Pulpenku aja diganti! 19 2.380 2.380 
Aja difuwaki ta. Dhik ! 19 2.380 
Aja ngadeg neng kono! 19 2.380 

46 Aja dicekleki! 19 2.380 2.380 
Aja nelesi klambiku! 19 2.380 
Kertase iki aia digereti! 19 2.380 

47 Gantian. Dhik. aja kowe dhewe! 17 2.820 2.527 
Jajanku aja dima'em! 19 2.380 
Aja digawa mrene, Dhik ! 19 2.380 

48 Aja nggondheli, Tin! 19 2.380 2.380 
Aja nyedhak-nyedhak. to! 19 2.380 
Kembange aia dioeki! 19 2.380 

49 Aja dioret-oret, Sa! 19 2.380 2.380 
Aja suwi-suwi, Sa! 19 2.380 
Aja dolanan neng kono! 19 2.380 

50 Aja nindhihi, Dhik! 19 2.380 2.380 
Aja dijupuki kabeh! 19 2.380 
Aja dipangan, Dhik! 19 2.380 

Total Mean Politeness Values 2.579 
Sample Standard Deviation 0.201 

Table 3.5 shows the directives spoken to adults in request situation are of 

types 1, 3, 4, 5, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 16, and 18. The most frequent directives used is 

type 16. The percentage of this is (57/150) x 100% = 38%. Directives type 4 and 9 

is also quite frequent~ type 4 is about 20.67% and type 9 is 14.67%. Other types 

have smaller percentage than these three types. The least frequent is type 11 

(0.67%). 

IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

SKRIPSI THE EFFECT OF... SRI LESTARI



66 

Table 3.6 shows the directives spoken to peer-aged addressees in request 

situation are of types 9, 12. 13, 15. 16, and 18. The most frequent directives used is 

also type 16. The percentage of this is (72/l 50) x I 00% = 48%. Type 16 is then 

followed by type 9 (20.67%) and type 13 (17.33%). Type 15 and 18 is only 4%, 

while type 12 is 6%. 

Table 3.7 shows the directives spoken to younger children in request situation 

are of types 9, 11, 12~ 13, 15, 16, and 18. The most frequent directives used is type 

16. The percentage of this is ( 105/150) x 100% = 70%. The least frequent is type 

11 (1.33%). 

Table 3.8 shows the directives spoken to adults in command situation are of 

types 2. 6, 10, 14, 17, and 19. The most frequent directives used is type 19 (48%). 

The percentages of type 2 and type 17 are 16.67%. The least frequent is type I 0 

(6%). 

Table 3.9 shows the directives spoken to peer-aged addressees in command 

situation are of types 10, 13. 17, and 19. The most frequent directives used is type 

17 and 19 (44.67%). The least frequent is type 13 (0.67%), while type 10 is 10%. 

Table 3.10 shows the directives spoken to younger child.ren in command 

situation are of types 8, 14, 17, and 19. The most frequent directives used is type 

19 (57.33%) followed by type 17 (41.33%). The percentage of type 14 and 8 is 

~nly 0.67%. 
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From the dat~ it is shown that the most frequent directive spoken in request 

situation is directives type 16. The highest frequency of type 16 occurs when 

children address their directives to younger addressee (70%) and the lowest one is 

when children address their directives to adults (38%). In command situation, the 

highest frequent directive spoken in command situation is directives type 19. The 

highest frequency of type 19 occurs when children address their directives to 

younger children (57.33%). The lowest frequency occurs among directives spoken 

to peer-aged addressee. The frequency of type 19 equals to that of type 17 when 

children address their directives to peer-aged addressees (44.67%). 

The significant effect of addressee's age and the nature of situation on the 

politeness of the directives can be found out by computing the F- score. The 

fonnula is: 

F = Sb2 

s,.2 
l:0002 

- (l:nlxi>2 

= n 

k - 1 

tnixi2 = n1 (i, 2 ) + n2 (x/ ) + n3 [x/ ) .... DJ. "(x,.2 ) . 
tnoo = 01 (X1) + 02 (X2) + 03 (X3) .... Ila.: (Xk ) 

n, + n2 + 03 + .. .. . n1.: - k 
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Ad: 

Sh = variance between 

S" = variance within 

s = sample standard de'lliation = On.1 

n = n1 + n2 + n~ + ..... 111., number of respondents in each group. 

k = number of groups 

x = mean politeness value. 

The score of F is then compared to the score of critical F in table of F­

distribution. The value of critical F is dependent upon o. and two sets of degrees of 

freedom (df1 and dti). The critical area where Ho is rejected is F > fa(df1. df2). 

Analysis of variance compares the variance between the group means to 

variance within the groups. The idea is that if the differences between the groups 

are greater than the differences within the groups (Si,> S .. ) or F > ~ (df1, df2). the 

group means can be said to be different. 

First, the writer does analysis of variance of mean-politeness values subjected 

to addressee· s age X situation X subject. In the analysis of mean-politeness values 

subjected to addressee's age X situation X subject, o: = 0.05. df1 = 6 - 1 = 5, and 

df2 = 300 - 6 = 294. The score of critical F is 2.21. while in the score of F in the 

computation is 72.418. Thus. F>fu(df1, dt2). Figure 3.1 below shows that the score 

is in the area where Ho is rejected. 

IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

SKRIPSI THE EFFECT OF... SRI LESTARI



69 

\ 

i / )..,, Ho is accepted 

I ! \ 
\/ \ Ho is rejected 

r 
·--:----_L 

I ---
1 

i -------·----- -----
-------- -------4 ------ ---------- ------- . - - -·-·--------·-

0 2.21 72.418 

Figure 3.1 

It means there is significant different among mean·politeness values of the 

directives. lt shows that there is significant effect of addressee's age and the nature 

of situation on the politeness of the children· s directives because the children adjust 

the degree of politeness of their directives based on the of addressee's age and the 

nature of situation. 

Then, the writer analyzes the significant different among mean-politeness 

values subjected to addressee's age X subject. In the analysis of mcan·politcncss 

values subjected to addressee's age X subject, ex is 0.05, df, = 2, df2 = 147. The 

score of critical Fis 3.00. In the analysis, F = 56.79. Therefore, the score is in the 

area where Ho is rejected. 
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1/ 
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0 3.00 56.79 

Figure 3.2 

It means there is significant effect of addressee's age on the politeness of the 

children's directives. From the result, it is proved that there is significant difference 

among mean-politeness values of the directives spoken to adult, peer-aged and 

younger addressees. The children adjust their directives based on the addressee's 

age. 

The third analysis is the analysis of of.mean-politeness values subjected to the 

nature of communicative-situation X subject. In the analysis, o: is 0.05. df1 = 1, df2 

= 98. The score of critical F is 3.92. In the analysis, F = 241.62. Therefore, the 

score is in the area where Ho is rejected. 

i 
I / 
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Ii 
:i 
I. 
1---
0 

Figure 3.3 
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It means there is significant effect of the nature of communicative-situation 

on the politeness of the children's directives. From the result. it is proved that there 

is significant difference between mean-polite~ess values of the directives spoken in 

request and command situation. The children adjust their directives based on the 

nature of situation. 

In the analysis of variance of mean-politeness values subjected to addressee's 

age X situation X subject, the score of F is 72.418; in the analysis of variance of 

mean-politeness values subjected to addressee's age X subject, the score of F is 

56. 76; and in the analysis of variance of mean-politeness values subjected to 

situation X subject, the score of F is 241.62. It means the difference of the 

directives is bigger in term of situation than in tenn of addressee's age and 

addressee's age X situation. It is also shown that the difference of the directives in 

term of addressee's age is smaller than the difference of those in term of 

addressee's age X situation. 

The data show that the mean-politeness value of 

- directives spoken to adult addressee in request situation is 3.866 

- directives spoken to peer-aged addressee in request situation is 3.435 

- directives spoken to younger addressee in request situation is 3.327 

- directives spoken to adult addressee in command situation is 3.221 

- directives spoken to peer-aged addressee in command situation is 2.744 

- directives spoken to younger addressee in command situation is 2. 5 79 
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It can be described in Figure 3.4 below. 
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It is shown that directives spoken in command situation are less polite than 

those spoken in request situation. It is also proved that. in both request and 

command situation, children tend to speak the most polite directives to adult 

addressees, the peer-aged next, and least polite one to younger addressees. 

Figure 3.4 shows that, both in command and request situation, the difference 

between mean-politeness value of directives spoken to adult and that of directives 

spoken to peer-aged and younger is greater than the difference between mean­

politeness values of directives spoken to peer-aged and younger addressees. 

It can be proved by the analysis of the six mean-politeness values of the 

directives. Analysis among the six mean politeness values of the directives shows 

that there is significant different among the means. 
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First, the writer analyzes the directives spoken to adult and peer-aged 

addressees in request situation. Second, the writer analyzes the directives spoken to 

adult and younger addressees in request situation. Third, the writer analyzes the 

directives spoken to peer-aged and younger addressees in request situation. Forth, 

writer analyzes the directives spoken to adult and peer-aged addressees in 

command situation. Fifth, writer analyzes the directives spoken to adult and 

younger addressees in command situation. Sixth, writer analyzes the directives 

spoken to peer-aged and younger addressees in command situation. The result: 

1. The analysis between mean-politeness values of directives spoken to adult and 

peer-aged addressees in request situation shows that the score of Fis 27.958. 

2. The analysis between mean-politeness values of directives spoken to adult and 

younger addressees in request situation shows that the score of Fis 45.686. 

3. The analysis between mean-politeness values of directives spoken to peer-aged 

and younger addressees in request situation shows that the score of Fis 7.684. 

4. The analysis between mean-politeness values of directives spoken to adult and 

peer-aged addressees in command situation shows that the score of F is 21. 961. 

5. The analysis between mean-politeness values of directives spoken to adult and 

younger addressees in command situation shows that the score ofF is 44.034. 

6. The analysis between mean-politeness values of directives spoken to peer-aged 

and younger addressees in command situation shows that the score of F is 

10.015. 
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In the analysis the smallest difference found in the analysis of variance of 

mean-politeness values of directives spoken to peer-aged and younger addressees 

both in request and command situation. The biggest difference found in the analysis 

of variance mean-politeness values of directives spoken to adult and younger 

addressees both in request and command situation. The difference of mean­

politeness of directives spoken to adult and peer-aged addressees in both situation 

is bigger than the difference of mean-politeness values spoken to peer-aged and 

younger addressees but smaller than the difference of mean-politeness values of 

directives spoken to adult and younger addressees. 

In the analysis, it is also seen that the difference among mean-politeness 

values of the directives spoken to adult and peer-aged addressees in request 

situation is bigger than that among mean-politeness values of the directives spoken 

to adult and peer-aged addressees in command situation. 

The difference among mean-politeness values of directives spoken to adult 

and younger address~e's in request situation is also bigger than that among mean­

politeness values of directives spoken to adult and younger addressees in command 

situation. However, the difference is not too significant (45.686 and 44.034). 

The difference among mean-politeness values of directives spoken to peer­

aged and younger addressees in request situation is smaller than that among mean­

politeness values of directives spoken to peer-aged and younger addressees in 

request situation. 
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Since there is significant different among mean-politeness values of the 

directives spoken by the children, the null hypothesis (Ho) is rejected and the 

alternate hypothesis (Hi) is accepted. Therefore, it can be concluded that the 

children adjust their directives based on the addressee's age and the nature of 

communicative-situation. 

3.3 l_nterpretation of the Result 

In this study, it is found that the directives spoken by the children are or 19 

types. The directives consist of Krama lnggil verbs combined \\ith Krama lnggil, 

Krama Madya or Ngoko words, l\·1adya Krama verbs combined with Ngoko words, 

and Ngoko verbs combined with Ngoko words. 

From the analysis, it is found that the most frequent directives spoken by the 

children are directives that consist of Ngoko verbs combined with Ngoko words. 

Directives that consist of Krama Inggil and Krama Madya are rarely used by the 

children. However, the result of the study still indicates that the children tend to 

speak the most polite directives to adults, peer-aged next, and the least polite one 

to younger children. 

Based on the result, the writer concludes that the children have acquired the 

rule of politeness of their language since there is significant different among means 

of politeness values of directives spoken by them. Thus, it can be said that theories 

IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

SKRIPSI THE EFFECT OF... SRI LESTARI



76 

of Child Language Development proposed by Hetherington-Parke and Chomsky 

can be applied in the study. 

The result of this study supports the theory proposed by Hetherington-Parke 

because the children have acquired the pragmatic rules of their language. It is 

indicated by the tendency of the children to adjust the politeness of their directives 

based on addressee's age and the nature of communicative-situation. 

The result of this study also supports theory from Chomsky. The language of 

the children has been well established since the children are aware of using the 

appropriate variety to certain addressee and in certain communicative-situation. 

The result of this study shows that addressee's age and the nature of 

communicative-situation have significant effect on the politeness of Javanese­

speaking children's directives. Therefore, theories proposed by Dikeman-Parker, 

Emmerich and Ervin-Tripp can be applied in this study. 

If it is analyzed based on Dikeman-Parker's theory, the status relationship 

between the children --as speaker-- and the adults, peer-aged and younger children 

--as addressees-- has a significant effect on the politeness of directives spoken by 

the children. The children adjust the politeness of their directives based on the 

status relationship between the children and the addressees. 

lf it is seen from Emmerich's theory. the children speak the most polite 

directives to adults, peer-aged children next, and the least polite one to younger 
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children. It can be concluded that addressee· s age a major variable in assigning the 

status relationship between speaker and addressee. 

If we apply Ervin-Tripp's theory about the effect of the nature of 

communicative-situation on the politeness of speaker's directives, it is seen that the 

nature of communicative-situation has a greater effect that the addressee's age. 

However, both addressee's age and situation are major variables in influencing the 

fonn of the children's directives. 
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